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Информация за безопасност
Грижа за телефона
Не се опитвайте да отворите корпуса на телефона. Вътре няма части, подлежащи на ремонт от страна на 
потребителя, а може да повредите чувствителните електронни вериги и компоненти. Неупълномощеното разглобяване 
анулира гаранцията.

Не излагайте продължително телефона на силна слънчева светлина или прекалено високи температури. Това може 
да доведе до повреда.

Не пипайте телефона с мокри ръце и го предпазвайте от влага и течности. Постоянните промени на околната 
температура (от студено на топло и обратно) могат да доведат до образуването на кондензат вътре в телефона, което 
да причини корозия и евентуална повреда.

Ако поставяте телефона си в куфар по време на пътуване, внимавайте да не го повредите. Силното натъпкване на 
вещите ви в куфара може да доведе до пукване на LCD. Не забравяйте да изключите безжичните връзки, когато 
пътувате със самолет.

Както при всички други радиоустройства, докосването в областта на вградената антена по време на телефонен 
разговор може да влоши качеството и да доведе до намаляване на издръжливостта в режим готовност поради 
повишения разход на енергия.

Батерия
Телефонът е оборудван с високоефективна литиево-йонна батерия. Спазвайте препоръките за поддръжка, за да 
осигурите по-дълъг живот на батерията.

•     Избягвайте зареждане при твърде високи или твърде ниски температури. Батерията функционира оптимално при  
       околна температура от +5° C до +50° C.

•  Не оставяйте батерията близо до огън или източник на топлина.

•  Използвайте само батерии, одобрени от производителя.

•  Никога не заменяйте батерията с такава от неодобрен тип.

•  Никога не потапяйте батерията във вода или в каквато и да е друга течност.
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•     Никога не се опитвайте да отваряте батерията, тъй като тя съдържа вещества, които може да са вредни, ако   
       бъдат погълнати или влязат в допир с незащитена кожа. 

•  Не допускайте късо съединение на батерията, тъй като тя може да прегрее или да причини пожар. Пазете я далеч 
от бижута или други метални обекти.

• Не хвърляйте батерията в огън. Тя може да избухне и да отдели вредни вещества в околната среда.

•  Не изхвърляйте батерията заедно с битовите отпадъци. Занесете я в пункт за събиране на опасни материали.

•  Не докосвайте изводите на батерията.

Зарядно устройство

• Избягвайте да използвате телефона, докато се зарежда.

• Използвайте само зарядното устройство, доставено с телефона.

• Никога не дърпайте кабела на устройството, за да го извадите от контакта, а издърпайте самото зарядно 
устройство. 

ВНИМАНИЕ!   Съществува опасност от експлозия, ако батерията се замени с неподходяща.
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Карта с памет

• Не изваждайте и не поставяйте карта с памет или не изключвайте устройството, докато се използват данни от 
картата.

•  Не докосвайте металните изводи с ръце или с метални предмети.
•  Не огъвайте картата с памет и не я подлагайте на силни удари. Пазете я далеч от вода и високи температури.
•  Пазете всички карти с памет далеч от обсега на малки деца.

•  Не допускайте късо съединение на изводите и не излагайте на течности или влага. Когато не използвате картата, 
дръжте я в антистатичния контейнер, с който е била закупена.

•  Не използвайте сила, когато поставяте или работите с картата, и не я излагайте на високи температури или силни 
магнитни полета.

Почистване и съхранение
•  Трябва винаги да боравите с телефона внимателно и да го предпазвате от замърсяване, прах и влага. За да избегнете 

надрасквания, никога не поставяйте телефона с лицевата част надолу.

•  Ако е необходимо почистване, изключете телефона и внимателно избършете с мек, леко навлажнен (не мокър) плат. 
Използвайте клечка за уши, за да почистите обектива на камерата. Оставете телефона да изсъхне напълно, преди 
да го включите. Никога не използвайте разтворители за почистването му.

•  Ако няма да използвате телефона си известно време, заредете напълно батерията и оставете телефона на сухо 
място, далеч от пряка слънчева светлина. Телефонът трябва да е изключен при съхранение. Презареждайте на 
всеки 6 или 1� месеца.

•  Никога не излагайте телефона на топлина или силна слънчева светлина.

•  Никога не излагайте телефона на влага или каквито и да било течности.

•  Не боядисвайте телефона и не възпрепятствайте нормалното функциониране на клавиатурата, микрофона или 
слушалката по какъвто и да е друг начин.

•  Не поставяйте лепенки, които биха могли да блокират клавиатурата или да попречат на работата на микрофона, 
слушалката или обектива на камерата, например.

ВНИМАНИЕ!  Ако тези указания не бъдат спазвани, може да се стигне до сериозно телесно нараняване и евентуални имуществени 
щети.
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Безопасност при шофиране
Никога не използвайте телефона, докато шофирате. Смята се за нарушение, ако докато шофирате, държите телефона 
или да го придържате с рамото си за каквито и да било настройки, осъществяване или приемане на повиквания, текстови 
съобщения или всякакъв друг вид мобилна комуникация, свързана с данни. Използването на изцяло инсталирани комплекти 
за кола е позволено, както и ползването на алтернативни аксесоари за „свободни ръце”.
За ваша безопасност ви препоръчваме използването на поставка, докато използвате какъвто и да било вид аксесоар 
за „свободни ръце”.

Докато шофирате, ви препоръчваме да използвате гласова поща, когато е възможно, и да прослушвате съобщенията 
си, когато не сте в колата.  Ако трябва да осъществите обаждане чрез устройство за „свободни ръце”, бъдете кратки. 
Не поставяйте предмети, включително инсталирано или мобилно безжично оборудване, в областта над въздушната 
възглавница или в областта, където тя се разгръща. Въздушните възглавници се освобождават с голяма сила.Ако се 
задейства въздушната възглавница, това може да доведе до сериозни наранявания.

Електронни уреди
Повечето електронни уреди са защитени от радиочестотна енергия.
Въпреки това някои електронни уреди може да не са защитени от радиочестотните сигнали на вашето устройство.

Пейсмейкъри
Асоциацията на производителите от здравната промишленост препоръчва да се поддържа минимално разстояние от шест 
(6”) инча (15 сантиметра) между телефона и пейсмейкъра, за да се избегне смущаване на пейсмейкъра. Тези препоръки 
са в съответствие с независимите проучвания и препоръки на Wireless Technology Research.

Ако имате пейсмейкър:
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•  Винаги дръжте телефона на повече от петнадесет сантиметра разстояние, когато вашият пейсмейкър е включен.
•  Не носете телефона в джоб до гърдите.
•  Използвайте до ухото, противоположно на пейсмейкъра, за да се сведат до минимум евентуални смущения.
•  Ако по някаква причина подозирате наличието на смущения, веднага изключете телефона.

Слухови апарати
Някои цифрови телефони могат да предизвикат смущения в определени слухови апарати. Ако възникне смущение, обърнете 
се към центъра за обслужване на клиенти на ASUS за консултация. 



19

Други медицински устройства
Ако използвате други лични медицински устройства, трябва да се консултирате с производителя на устройството, за 
да определите дали е достатъчно защитено от външна радиочестотна енергия.  Вашият лекар може да ви помогне за 
получаването на тази информация.

Изключвайте телефона в болнични заведения, когато има поставени указания за това.
Болниците или болничните заведения може да използват оборудване, което е чувствително към външна радиочестотна 
енергия.

Моторни превозни средства
Радиочестотните сигнали могат да повлияят на неподходящо инсталирани или недостатъчно защитени електронни 
системи в моторните превозни средства. Проверете при производителя или негов представител за вашето превозно 
средство. Трябва също да се консултирате с производителя на всякакво оборудване, добавено допълнително към 
превозното ви средство.

Съоръжения, обозначени съответно
Изключвайте телефона си на местата, където има поставени надписи с такова изискване.

Магнитни носители
Магнитните полета, които се генерират от безжичните телефони, могат да повредят данните върху магнитни носители 
за съхранение, като например кредитни карти, компютърни дискове или касети. Не оставяйте телефона си до такива 
носители.

Никога не трябва да излагате телефона си на силни магнитни полета, тъй като това може да доведе до временно 
неправилно функциониране.
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Други указания за безопасност
Самолети
Правилата забраняват използването на безжични телефони по време на полет. Изключете вашия телефон, преди да се 
качите на самолета, или изключете безжичните връзки.

Взривоопасни участъци
За да избегнете смущения в зони на извършване на взривни работи, изключете телефона, когато видите обозначение 
за такива зони или надписи като: „Изключете радиостанциите за двустранна връзка.” Спазвайте всички обозначения и 
указания.

Потенциално взривоопасна атмосфера
Изключвайте устройството във всички участъци, където съществува потенциално взривоопасна атмосфера. Спазвайте 
всички обозначения и указания. 

Искри в подобни участъци могат да предизвикат експлозия или пожар, което да доведе до телесни наранявания или 
дори до смърт.

Участъците с потенциално взривоопасна атмосфера често, но не винаги, са ясно обозначени. Те включват участъци, 
като бензиностанции, подпалубни пространства на съдове, съоръжения за зареждане или съхраняване на гориво или 
химически продукти, моторни превозни средства, работещи с втечнен нефтен газ (например пропан или бутан), участъци, 
където въздухът съдържа химикали или частици, като влакна, прах или фини метални стружки, или всеки друг участък, 
където обикновено се изисква изключване на двигателя.

Поглъщане
Пазете телефона далеч от деца, тъй като СИМ-картата и други малки части могат да бъдат погълнати.
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Предупреждения
Вашият безжичен телефон представлява висококачествен уред. Преди да го въведете в употреба, прочетете всички 
указания и предупредителни обозначения върху (1) адаптера за променлив ток (�) батерията и (3) продукта, използващ 
батерия.

• Не използвайте това устройство в екстремални условия, в среда с високи температури или влага. Температурата на околната 
среда, при която устройството има оптимална производителност, е 0~40°C.

• Не злоупотребявайте с устройството. Избягвайте удари, тръскане или блъскане. Когато не използвате устройството, 
поставяйте го в легнало положение, за да избегнете повреда поради нестабилност.

• Предпазвайте устройството от дъжд и внимавайте върху него да не се разливат напитки.

• Не използвайте неодобрени аксесоари.

• Не разглобявайте телефона или аксесоарите. Ако е необходим ремонт или поправка, занесете устройството в 
официален сервизен център. Ако устройството бъде разглобено, съществува опасност от токов удар или пожар.

• Не докосвайте изводите на батерията с метални предмети.
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Етични норми при използването на мобилни телефони
Все по-разпространената употреба на мобилните телефони налага нуждата от създаване на определен етикет при 
използването им в работната среда и всекидневието. Този раздел предлага някои основни насоки как да не пречим на 
останалите, когато използваме мобилния си телефон.

Правила за поведение при използването на мобилни телефони
• Избягвайте да говорите по мобилния си телефон в закрити обществени места като театри, библиотеки, музеи, 

църкви, асансьори или публични зали.

• Избягвайте използването на мобилен телефон, когато сте заети с други дейности, например докато шофирате, 
пазарувате, чакате на опашка, намирате се в банка или се занимавате с други лични дела.

• Избягвайте използването на дразнещи мелодии на звънене.

• Избягвайте да говорите по мобилния си телефон по време на бизнес срещи, прояви или интервюта.

• Ако трябва да отговорите на повикване, потърсете уединено място и се старайте разговорите да бъдат кратки.

• Говорете по мобилния си телефон тихо, не викайте.

• Поставете мобилния телефон на тих режим или вибриране, за да не безпокоите околните.

• Искайте позволение, преди да направите снимка/видеоклип на някого.

• Избягвайте да използвате главни букви, когато изпращате SMS съобщения – това може да се възприеме като 
викане.

• Когато провеждате разговор, се представете на събеседника си и не затваряйте, без да се сбогувате.
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Технически характеристики
Процесор Marvell Tavor (6�4MHz)

Операционна система Microsoft® Windows Mobile™ 6.1 Professional

Памет �56 MB NAND Flash ROM 
1�8 MB DDR

Екран �.8 инчов TFT тъчскрийн LCD дисплей, QVGA 3�0 x �40 пиксела с 65k цвята

Работни честоти HSDPA 3.6Mbps, UMTS �100Mhz, EDGE/GPRS/GSM (900/1800/1900Mhz): клас 
10

GPS SiRF Star III чипсет

GPRS Клас B, Много слотове, клас 10

Камера �.0 мегапикселова камера с твърд обектив

Поддържани мрежи Bluetooth : V�.0 EDR 
USB  : USB 1.1 (FS) 
WLAN  : 80�.11b/g

Капацитет на батерията 1100 mAh литиево-йонна 
(Модел: SBP-18)

Разширяема памет Слот за MicroSD памет  
Поддържа карта Secure Digital High Capacity (SDHC)

Аудио Mini-USB аудио порт 
Вграден микрофон и високоговорител

Тегло 105g (с батерията)

Размери 10.� x 6.05 x 1.45 cm

Време за разговор* 3G: 3 hrs; �G: 5 hrs 

Време на готовност* 3G: 300 hrs; �G: �50 hrs

ЗАБЕЛЕЖКА:  Техническите характеристики са обект на промяна без предупреждение.

* В зависимост от мрежата и използването на телефона. 



�4

Съдържание на комплекта
Проверете дали кутията съдържа:

 По избор

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако някой от посочените по-горе компоненти е повреден или липсва, трябва да се свържете с вашия доставчик.

Standard items

•	 ASUS P55�w PDA телефон

•	 Батерия

•	 Адаптер за променлив ток

•	 Mini-USB кабел

•	 Слушалки с микрофон и кабел

•	 Слушалки

•	 Писалка

•	 Бонус диск (с електронен файл съдържащ 
ръководството на потребителя)

•	 CD с описание на първите стъпки

•	 Кратко ръководство

•	 Гаранционна карта

•	 microSD карта*

•	 Зарядно за кола*

•	 Комплект за автомобил (държач за PDA и стойка 
за преден прозорец, закрепваща се чрез вакуум)*
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Начало

Глава 1

• Запознаване с устройството
• Подготвяне на устройството
• Започване на работа
• Начален екран
• Използване на MultiHome
• AnyTime Launcher
• Търсене на информация
• Помощ
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Запознаване с устройството

Изглед 

1

2

3

456

7

8

9

10

11

Изглед отпред Поглед отзад



�7

№ Компонент Описание

1 Слушалка Позволява ви да чувате, когато има активно повикване.

2 Сензорен LCD екран TFT LCD сензорният екран с размер �,8 инча, 65 536 цвята и 
разделителна способност �40 x 3�0 ви позволява да пишете, рисувате 
или да маркирате опции с писалката. 

3 Бутон за прекратяване Натиснете за край на повикване.

4 Бутон OK Натиснете за потвърждение на команда или за изход от отворено 
приложение. 

5 Навигационен бутон Този петпосочен навигационен бутон ви позволява да се движите в 
менютата. Натиснете надолу, за да потвърдите дадена команда. 

6 Бутон за AnyTime Launcher Натиснете за отваряне на приложението AnyTime Launcher.

7 Бутон за набиране Натиснете, за да отговорите на входящо повикване или за да 
проведете разговор. 

8 Светодиоден индикатор Многоцветният светодиоден индикатор указва следното:  
• зелено:  телефонът е напълно зареден. 
• мигащо зелено:  открита е мрежа. 
• червено:  телефонът се зарежда. 
• мигащо червено:  уведомяване за събитие. 
• мигащо синьо:  включен е Bluetooth®, Wi-Fi® или GPS.

9 Обектив Тази �.0 мегапикселова камера има твърд обектив, за да можете да 
правите снимки и да заснемате видео клипове.

10 Отделение за батерията В него се помещава батерията, която захранва устройството.

11 Високоговорител   Позволява ви да слушате аудиофайлове и телефонни повиквания. 
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Изглед отляво Изглед отдясно

12

13

14

15

16

17

Поглед отгоре

Изглед отдолу

18

19 20

21
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№ Компонент Описание

12 Порт за GPS антена Позволява ви да включите външна GPS антена за по-добро приемане 
на сигнала.

13 Бутон за силата на звука Натиснете, за да регулирате силата на звука.

14 Писалка Използвайте писалката за писане, рисуване или избиране на опции от 
сензорния LCD екран. 

15 Пауза Придвижете надолу за дезактивиране на всички бутони, включително 
сензорния LCD екран.

16 Бутон за камерата Натиснете за включване на камерата. В режим на фотоапарат 
натиснете до средата, за да фокусирате обекта, после натиснете 
докрай, за да направите снимка. В режим на видеокамера натиснете, 
за да започнете да записвате, и натиснете още веднъж за спиране.

17 Бутон за включване и 
изключване

Натиснете и задръжте за включване/изключване на устройството.
Натиснете, за да установите застопоряващ режим или за да извадите 
устройството от спящ режим.

18 Вграден микрофон Позволява Ви да осъществявате разговори, да приемате обаждания 
или да записвате звуци.

19 Вход за Mini-USB Вграденият микрофон Ви дава възможност да провеждате разговори и 
да отговаряте на повиквания, да записвате звуци и глас или да давате 
гласови команди. 

20 Отвор за каишка за носене Позволява ви да поставите каишка за носене на устройството.

21 Отвор за възстановяване 
на първоначалните 
настройки

Поставете писалката в отвора, за да върнете първоначалните 
настройки на устройството.
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Подготвяне на устройството
Инсталиране на СИМ-карта и батерия
Преди да осъществите телефонно обаждане с помощта на устройството се нуждаете от Subscriber Identity Module 
(SIM) карта. СИМ-картата съдържа вашия телефонен номер, подробности за абонамента ви, телефонен бележник и 
допълнителна телефонна памет. 

Устройството се предлага заедно с презареждаща се литиево-йонна батерия (Li-Ion).

Новите батерии са частично разредени и трябва да се заредят напълно за около 4 часа преди да ги използвате.

1. Натиснете надолу или бутнете нагоре, за да 
отстраните капака на отделението за батерии.

ВНИМАНИЕ:  Използвайте само батерии, одобрени от ASUS.

За да инсталирате СИМ-картата и батерията:
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�.  Поставете SIM картата, като внимавате чипът да 
гледа надолу, а врязаният ъгъл – към горния ляв 
ъгъл на слота, както е показано.

3.  Поставете батерията в отделението, като нагласите 
правилно медния контакт спрямо медния проводник 
на устройството.

4.  Поставете капака на отделението за   
батерията. 

ЗАБЕЛЕЖКА:За да не загубите потребителските 
настройки, моля поставете обратно батерията до 5 
минути след като сте я извадили.
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Зареждане на батерията
Включената батерия се доставя частично заредена. Заредете батерията четири (4) часа, преди да използвате 
устройството за пръв път. 

Зареждане на батерията: 

1. Свържете адаптера за променлив ток към входа за mini-USB отдолу на устройството.

�. Включете щепсела на адаптера за променлив ток в заземен стенен контакт или разклонител.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
• Светодиодният индикатор става червен и в лентата на състоянието се появява символът за    
 зареждане на батерията, който посочва, че батерията се зарежда. 
 

• Ако батерията ви е напълно изтощена, трябва да я заредите за поне двадесет минути, преди да    
 може да я включите отново. 
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Поставяне и изваждане на microSD™ карта
Устройството има слот за microSD карта. Картата microSD предоставя допълнителна памет, където можете да запазвате 
файлове и данни.

За да поставите microSD карта:

1. Слота за microSD карта се намира под слота за SIM картата вътре в 
устройството.

�. Поставете microSD картата в слота със златистите пластини надолу, 
докато щракне на място.

3. За да я извадите, натиснете картата, така че да изскочи, след това ще можете да я отстраните безопасно.

ЗАБЕЛЕЖКА: Картата microSD е аксесоар, който се закупува допълнително.
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Започване на работа
Включване на устройството
Уверете се, че устройството е напълно заредено, преди да го използвате за пръв път.

За да включите устройството:

1. Натиснете и задръжте бутона за включване и изключване в горната част на устройството.

Използване на писалката
Показалката прилича на химикалка и се намира в горния десен ъгъл на Вашето устройство.  

• Използвайте писалката за писане, рисуване, избиране 
или теглене на опции от екрана.

• Писалката е приспособление за писане, което се намира 
зад горния ляв ъгъл на устройството.

• Натиснете и задръжте върху дадена опция, за да видите 
меню. 

�. Следвайте указанията на екрана, за да центрирате екрана и да настроите местния часови пояс. 

Бутон за включване

Писалка
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Заключване на устройството
Можете да заключите клавишите, бутоните и сензорния екран на устройството, за да избегнете неволно набиране на 
номера или стартиране на приложения.

Калибриране на устройството
Чрез калибрирането на устройството се гарантира, че се активира именно опцията, която сте избрали на екрана. За да 
настроите екрана, натиснете центъра на мишените, които се показват в различни части на екрана.

За да калибрирате екрана:

1. Отидете на  >  Settings (Настройки) > System (Системни) > Screen (Екран).

�. В раздела General (Общи) натиснете Align Screen (Центриране на екрана) и следвайте указанията на екрана за 
калибриране. 

• Намерете бутона за задържане и го плъзнете надолу за 
заключване.

• Плъзнете нагоре за отключване. 

Пауза
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Начален екран
Началният екран на вашия уред показва две части: екранът ASUS Today (ASUS днес) и Today (днес).

Екран ASUS Today

Екран Today
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ASUS Today
Екранът ASUS Today на началния екран на вашия уред ви дава възможност да видите или промените настройките 
на часа/датата, уведомява ви за пропуснати от вас обаждания и SMS/MMS/съобщения по имейл, показва дневните 
ви ангажименти, актуализира прогнозата за времето и последните новини и ви дава възможност да добавяте и 
възпроизвеждате мултимедийни файлове от вашия уред.

Чукнете, за да отворите 
пропуснатите обаждания/

новите съобщения

Чукнете, за да пуснете Newstation

Чукнете, за да видите актуализирана 
прогноза за времето

Чукнете, за да видите 
информация за часа

Чукнете, за да отворите 
календара

Чукнете, за да се 
придвижите наляво през 

иконите

Чукнете, за да се придвижите 
надясно през иконите

ЗАБЕЛЕЖКА:  Можете да дезактивирате ASUS Today от началния екран, като следвате указанията по-долу.

За да дезактивирате ASUS Today

1. Чукнете   > Settings (Настройки) > Today > раздел Items.

�. Махнете маркировката от кутийката Asus Today, а след това чукнете .
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Иконка 
Вж. таблицата по-долу за значението на иконките в ASUS Today.

Иконка Описание

Иконка за уведомления Уведомява ви за пропуснати повиквания и нови SMS/MMS/имейл 
съобщения.

Уведомява ви за пропуснати повиквания.

Уведомява ви за нови SMS съобщения.

Уведомява ви за нови MMS съобщения.

Уведомява ви за нови имейл съобщения.

Иконка на календар Показва ангажиментите ви за деня.

Иконка за дата/час Показва настройките за дата/час.

Иконка за мултимедия Позволява ви да добавяте и възпроизвеждате медийни файлове.

Иконка за новини Показва последните новини.

Иконка за времето Показва информация за времето в момента.
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Преглеждане на уведомленията
ASUS Today (Днес) Ви уведомява за пропуснати повиквания и нови SMS/MMS/имейл съобщения.

За да прегледате уведомленията

 Натиснете , а после и иконката на информацията, която искате да видите.

•	 Натиснете  за да прегледате списъка на пропуснатите повиквания.

•	 Натиснете  за да прегледате/прочетете новите текстови съобщения (SMS).

•	 Натиснете  за да прегледате/прочетете новите мултимедийни съобщения (MMS).

•	 Натиснете  за да прегледате/прочетете новите съобщения от електронната поща.

ЗАБЕЛЕЖКА:  За да прочетете получените по електронната поща съобщения, устройството трябва да е включено 
в Интернет чрез Wi-Fi или GPRS връзка. Допълнителна информация е приведена в разделите от настоящото ръководство, 
посветени на Wi-Fi и GPRS.
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Преглеждане на ангажиментите за деня
За да прегледате ангажиментите си за деня

	 	Натиснете  за да изведете на екрана ангажиментите си за деня. Ако желаете да промените информацията, 
натиснете върху екрана и след това извършете нужните корекции в екрана на календара.

ЗАБЕЛЕЖКА:  До календара с информацията за Вашите задачи и ангажименти може да достигнете и от екрана ASUS Today 

(Днес). Натиснете , tа след това натиснете екрана и въведете информацията за съответния ангажимент. На съответния ден 

устройството ще Ви уведоми за този ангажимент.

Получаване на текуща информация за времето
ASUS Today (Днес) позволява да получавате и преглеждате информация за времето в момента в коя да е точка на света. 

ЗАБЕЛЕЖКА:  
 • Убедете се, че устройството е включено в Интернет чрез Wi-Fi или GPRS връзка. Допълнителна    
  информация е приведена в разделите от настоящото ръководство, посветени на Wi-Fi и GPRS. 
 

 • Преди да използвате тази функция, трябва да сте извършили настройката на мрежата и на    
  модула за получаване на информация за времето. Допълнителна информация относно     
  конфигурирането на мрежата е приведена в раздела Настройки на мрежата от глава 8 на    
  настоящото ръководство.
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Настройване на модула за получаване на информация за времето

1. Натиснете   > Settings (Настройки) > ASUS Today.

�. Изберете Enable Weather Update (Разрешено актуализиране на информацията за времето).

3. Изберете Country (Държава) и City (Град), за който искате да получавате информация за времето.

4. Накрая натиснете .

За да въведете настройките за мрежата

1. Отидете на   > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Network Setting (Създаване на мрежа).

�. Изберете Country (Държава) и Operator (Оператор) от падащите менюта. Ако вашият мобилен оператор не е в 
списъка, натиснете бутона Auto Detect (Автоматично засичане).

3. Когато свършите, натиснете .

 
За да получите текуща информация за времето

На екрана ASUS Today (Днес) натиснете , а след това натиснете върху екрана, за да получите от сървъра 
актуална информация за времето.
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Получаване на последните новини
За да получите последните новини 

ЗАБЕЛЕЖКА:  Преди да изтеглите последните новини се убедете, че устройството е включено в Интернет чрез Wi-Fi или GPRS 
връзка. Допълнителна информация е приведена в разделите от настоящото ръководство, посветени на Wi-Fi и GPRS.

1. Натиснете , а след това натиснете върху екрана. Извежда се екранът Newstation (Новини).

�. От списъка Categories (Категории) изберете канала, от който искате да получите новините.

ЗАБЕЛЕЖКА:  За да получите последните новини, устройството трябва да е свързано с Интернет.

3. Натиснете Menu (Меню) > Update (Актуализиране). Актуализираните новини се записват в устройството като 
RSS източници и се показват на екрана ASUS Today (Днес). 

ЗАБЕЛЕЖКА: Записаните RSS източници могат да се четат от екрана ASUS Today (Днес), дори и когато устройството няма 
връзка с Интернет.
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Просвирване на мултимедийни файлове
Е к р а н  A S U S  T o d a y  в и  д а в а  б ъ р з  д о с т ъ п  д о  E z i M u s i c ,  к а т о  в и  д а в а  в ъ з м о ж н о с т  д а 
възпроизвеждате цифрови аудио- и видеофайлове, съхранени във вашия уред или на карта с памет. 

ЗАБЕЛЕЖКА:  Ако записвате файлове в паметта на устройството, в даден момент тя може да се окаже недостатъчна и работата 
на устройството ще се забави. Препоръчваме аудио и видео файловете за де записват на карта с памет.

За да възпроизвеждате мултимедийни файлове

 Чукнете ,  а след това чукнете екрана на дисплея. Стартира се EziMusic. Вижте раздела за EziMusic на 
настоящото ръководство за потребителя за повече подробности за това как да възпроизвеждате мултимедийни 
файлове.
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Екран Today
Екранът Today показва полезна за вас информация. Можете да конфигурирате екрана Today да съдържа цялата 
необходима за вас информация.

ЗАБЕЛЕЖКА:  За да научите повече за персонализирането на екран Today, вижте раздел Персонализиране на екран 
Today в Глава 7 на настоящото ръководство за потребителя.

Натиснете за отваряне на 
стартовото меню

Лента на 

Посочва състоянието на батерията 

Натиснете за настройване на 

Натиснете за стартиране на Натиснете за преглед на 
състоянието на връзките

Натиснете за стартиране на 
телефонната функция  

Натиснете за отваряне на списъка 
с контакти

     Екран ASUS Today
Вижте раздел ASUS Today на настоящото ръководство 

за потребителя.

Показва състоянието на сигнала
(Емблемата на SIM картата и индикаторът за силата на 
сигнала не се изобразяват, ако в устройството няма 
поставена SIM карта)
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Иконка Описание

Състояние на повиквания
Повикването се извършва

Препращане на повикване

Задържано повикване

Пропуснато повикване

Състояние на GPRS връзка 
(General Packet Radio Services 
- Обща пакетна радиоуслуга)*

* Тази иконка зависи от вашето местоположение и 
мобилен оператор.

Достъп до GPRS

Свързване чрез GPRS

Активна GPRS връзка

Достъп до услуги от трето поколение (3G)

Състояние на съобщения Ново текстово съобщение (SMS) 

Ново гласово съобщение 

Ново мултимедийно съобщение (MMS)

Индикатори на състоянието
Виж таблицата по-долу за значението на иконките, показващи състояние в екрана Today.
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Иконка Описание

Състояние на батерията Напълно заредена батерия

Частично заредена батерия 

Зареждане на батерията

Индикатор за слаба батерия

Състояние на сигнала Няма достъпна мобилна мрежа 

Няма сигнал

 Търсене на мобилна мрежа 

 Посочва силата на сигнала

 
Изключване на телефона.

Състояние на ActiveSync връзка
Синхронизирането с ActiveSync се извършва

Свързване чрез ActiveSync 

Връзката чрез ActiveSync не е активна

 Грешка при синхронизиране 
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Иконка Описание

Състояние на звука Включен звук 

Изключен звук

Състояние на Wi-Fi Няма Wi-Fi връзка

Налична Wi-Fi връзка

Свързана Bluetooth слушалка Свързана Bluetooth стерео слушалка

Включен режим „свободни ръце“

Активен роуминг Активен роуминг. Тази иконка се появява само ако 
използвате функцията за международен роуминг. 

Режим Активен е режим „Вибриране” или „Среща” 

Състояние на високоговорител Включен високоговорител

Състояние на алармата Появява се, когато настроите алармата

Състояние на SIM карта Няма инсталирана СИМ-карта

Състояние на уведомления Индикатор за уведомление.
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Ориентация на екрана
Може да зададете две различни ориентации на екрана:

1. портретен режим

�. пейзажен режим (дясна ориентация)

3. пейзажен режим (лява ориентация)

Изберете портретен режим за по-добър изглед или по-добро функциониране на някои приложения на 
вашето устройство. Изберете пейзажен режим, когато разглеждате снимки, видеоклипове или по-дълги 
текстови файлове.
За да промените ориентацията на екрана, отидете на  > Settings (Настройки) > System (Системни) > 
Screen (Екран) и изберете желаната ориентация.

Стартово меню
Стартовото меню съдържа различни програми и приложения, които използвате най-често. Натиснете  за да 
видите опциите на стартовото меню.

Можете също да персонализирате опциите на стартовото меню. 

За да персонализирате началното меню:

1. Отидете на  > Settings (Настройки) > Personal (Лични) > Menus (Менюта).

�. Поставете отметки в бутоните за избор до опциите, които искате да се съдържат в стартовото меню. 
Можете да изберете до седем опции.
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Използване на MultiHome
MultiHome предоставя три цветови теми за екрана ASUS Today: Original, Business и Life. Можете да промените темата 
според своите предпочитания.

За да промените темата: 

1. Натиснете  на екрана ASUS Today, за да отворите MultiHome. 

�. За навигация в темите Original (Оригинална), Business (Бизнес) и Life (Общество), натиснете клавиша за навигация 
наляво или надясно или начертайте хоризонтална линия на екрана с писалката.

3.	 Натиснете екрана, за да зададете избраната тема. 

	

Натиснете екрана, за да зададете темата 
на ASUS Today.

Тема Life Натиснете екрана, за да зададете темата 
на ASUS Today.

Business тема
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AnyTime Launcher
AnyTime Launcher е алтернативна програма, която ви позволява удобно и бързо да отваряте приложения, да 
изпълнявате задачи и да променяте настройките на устройството.

Стартиране на Anytime Launcher:

• Натиснете бутона AnyTime Launcher .

Натиснете, за да отворите дадено 
приложение.

Използвайте навигационния бутон за 
селектиране.

Натиснете, за да добавите дадено приложение 
към списъка с предпочитани програми (Favorite 

Programs).

Натиснете, за да извадите дадено 
приложение от списъка с предпочитани 

програми.

Натиснете за отваряне на избраното 
приложение.

Натиснете, за да видите всички 
приложения на устройството.
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Иконки
Използвайте навигационния бутон за превъртане на следните иконки, за да отворите списъка с приложения или контакти 
под тях.

Иконка Описание

Favorite Programs (Предпочитани програми): Тук можете да добавите вашите предпочитани 
програми.

Recent Programs (Последно използвани програми): Показва последно отворените програми.

Favorite Contacts (Предпочитани контакти): Тук можете да добавите своите предпочитани 
контакти.

Message Center (Център за съобщения): Дава ви достъп до функцията за текстови съобщения и 
можете да видите пропуснатите повиквания.  

Интернет: Можете да използвате интернет приложения. 

Multimedia (Мултимедия): Позволява ви да използвате мултимедийни приложения.

My Settings (Моите настройки): Позволява ви да зададете настройките на устройството.
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Помощ
Можете лесно да намерите помощна информация за използването на всяка програма в устройството.

За да получите помощ за дадена програма:

 От екрана Today или съответната програма отидете на  >Help (Помощ). Отваря се страница с връзки към 
теми, които обясняват как да се използва програмата.

Търсене на информация
Чрез функцията за търсене можете да откривате файлове и други обекти, записани в устройството или на външната 
MicroSD карта с памет. Можете да търсите име на файл или думи намиращи се в различни приложения, включително 
Calendar (Календар), Contacts (Контакти), Excel Mobile, Word Mobile, Help (Помощ), Messaging (Съобщения), Notes (Бележки), 
всички данни и Tasks (Задачи). Можете да филтрирате търсенето до файлове по-големи от 64 KB.   

За да търсите файл или елемент:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Search (Търсене).

�. В полето Search for (Търсене на) въведете името на файла, дума или друга информация, която искате да 
потърсите. 

3. В полето Type (Тип) изберете типа данни, които ще ви помогнат да филтрирате търсенето.

4. Натиснете Search (Търсене). Намерените елементи се изписват в списъка с резултати (Results).

5. В списъка с резултатите натиснете елемента с информацията, която ви е необходима.
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Въвеждане на данни

Глава 2

• Използване на екрана за въвеждане
• Писане и рисуване върху екрана
• Записване на глас
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Използване на екрана за въвеждане
Когато отваряте дадено приложение или избирате поле, което изисква текст, символи или цифри, върху 
лентата на менюто се появява иконката на Екрана за въвеждане. Екранът за въвеждане ви позволява 
да избирате различни начини за въвеждане, включително: Block Recognizer, Keyboard, Letter Recognizer и 
Transcriber.  

Използване на Block Recognizer
Режимът Block Recognizer ви позволява да използвате единично движение, за да изписвате букви, цифри, 
символи или пунктуационни знаци, които след това се превръщат в печатен текст.
За да използвате Block Recognizer:
1. В приложението за осъществяване на въвеждания от потребителя натиснете стрелката на Екрана за въвеждане 

и след това натиснете Block Recognizer (Ръкописно разпознаване).
�. Напишете букви, цифри, символи или пунктуационни знаци в обособеното поле за писане.

 •  Пишете буквите в областта abc (вляво) на полето.

 • Пишете цифрите в областта 123 (вдясно) на полето.

 • Натиснете бутона  за въвеждане на празен интервал. 

 • Натиснете бутона  за специалните символи, за да въведете символи,    
 пунктуационни знаци и други специални символи.

 • Натиснете бутона  за помощ относно писането на символи. 
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Използване на екранната клавиатура
С екранната клавиатура можете да въвеждате текст, символи, числа или други знаци, когато е възможно 
въвеждането на данни.  

За да въведете текст чрез екранната клавиатура:
1. В приложението, където се намирате, натиснете стрелката на Екрана за въвеждане и след това 

натиснете Keyboard (Клавиатура).
�. Въвеждайте, като натискате бутоните на екранната клавиатура.

За да уголемите екранната клавиатура:

1. Натиснете стрелката на Екрана за въвеждане и след това натиснете Options... (Опции).

�. Изберете Keyboard (Клавиатура) от списъка с начини за въвеждане.

3. Натиснете Large Keys (Големи клавиши).
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Използване на Letter Recognizer
С Letter Recognizer можете да изписвате отделни букви, цифри или специални символи, които след това се 
превръщат в печатен текст.

За да използвате Letter Recognizer:

1. В приложението, където се намирате, натиснете стрелката на Екрана за въвеждане и след това 
натиснете Letter Recognizer.

�. Напишете букви, цифри, символи или пунктуационни знаци в обособеното поле за писане.

 • Пишете главните букви в областта ABC (вляво) на полето.

 •  Пишете малките букви в областта abc (в средата) на полето.

 •  Пишете цифрите в областта 123 (вдясно) на полето.

 • Натиснете бутона  за въвеждане на празен интервал. 

 •  Натиснете бутона  за специалните символи, за да въведете символи, пунктуационни  знаци и други 
специални символи.

 • Натиснете бутона  за помощ относно писането на символи.

Използване на Transcriber
Transcriber е програма за разпознаване на ръкописен текст, която ви позволява да пишете в курсив, печатен текст или 
със смесени стилове. Разпознава не само писмен текст, но също цифри и символи. Пишете четливо. Виж помощния текст 
за повече информация относно режима Transcriber.

За да използвате Transcriber:

1. Отворете приложение, използващо въвеждане от потребителя, като например Notes (Бележки) или Word Mobile.

�. Натиснете стрелката на Екрана за въвеждане и след това натиснете Transcriber.
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3.     Показва се въвеждащият екран на приложението Transcriber (Разпознаване на текст). Натиснете  за да 
затворите въведението или натиснете Help (Помощ), за да видите допълнителни инструкции.

За да пишете чрез Transcriber:

1. Натиснете екрана, за да поставите курсора на мястото, където желаете да се появи текстът.

�. Използвайте писалката, за да пишете върху екрана. Ръкописното въвеждане ще бъде превърнато в текст, когато 
вдигнете писалката от екрана.

За да редактирате текста:

1. Натиснете текста на мястото, където искате да редактирате, за да поставите там курсора.

�. Сега можете да напишете отново текста или да използвате движенията на ръката в режим Transcriber, за да 
редактирате избрания от вас текст. Виж помощния текст  за повече информация относно движенията на 
ръката в режима Transcriber.

Писане и рисуване върху екрана
Можете да пишете и рисувате директно върху екрана и да запазвате бележки, написани със собствения ви почерк. Ако 
предпочитате да използвате собствения си почерк или да използвате рисунки в бележките си, настройте стандартния 
режим за въвеждане на Writing (Писане). Ако предпочитате печатен текст, настройте стандартния режим за въвеждане 
на Typing (Печатане).

За да настроите стандартния режим за въвеждане за бележки:
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1. Натиснете  > Programs (Програми) > Notes (Бележки).

�. От списъка с бележките отидете на Menu (Меню) > Options (Опции).

3. В полето Default mode (Стандартен режим): натиснете долната стрелка и изберете някоя от следните опции:
•  Writing (Писане)  ако искате да нарисувате или да въведете ръкописен текст в дадена бележка.

•  Typing (Печатане)  ако искате да създадете бележка с печатен текст.

4. Настройте останалите опции според предпочитанията си.  

5. Натиснете  когато приключите.

За да пишете/рисувате в бележка:

1.  Натиснете  >  Programs (Програми) > Notes (Бележки).

�.  От списъка с бележките отидете на New (Новa).

 Ако за Default mode (Стандартен режим) изберете Typing (Печатане), ще се появи празна страница 
за печатен текст. 

 Ако за Default mode (Стандартен режим) изберете Writing (Писане), ще се появи страница с хоризонтални линии 
за ръкописен текст.

 Можете също да натиснете Menu (Меню) и след това да маркирате/отмените маркирането на опцията Draw 
(Рисуване), за да превключите между режимите на печатане и писане. 

3.  Пишете/рисувайте върху екрана.

4.   Когато приключите, натиснете  за да запазите бележката и да се върнете към   
списъка с бележки.
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Записване на глас
По всяко време, независимо дали телефонът ви е режим на готовност или в активен режим, можете да записвате 
звуци, глас или да добавяте запис към дадена бележка, докато използвате устройството.

За да създадете запис на глас:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Notes (Бележки).

�. От списъка с бележките отидете на New (Новa).

3. Ако не виждате лентата за запис, отидете на Menu (Меню) > View Recording Toolbar (Преглед на лента за 
запис).

4. Натиснете  за да включите режима на запис.

5. Поставете слушалката до устата си или до източника на звука.

6. Натиснете  когато завършите записването. Върху бележката се появява иконката за запис на глас  Можете 
да натиснете  за възпроизвеждане на записа.

7. Натиснете .

За да добавите запис към съхранена бележка:

1. Натиснете  >Programs (Програми) > Notes (Бележки).

�. В списъка с бележките отидете на запазената бележка.

3. Ако не виждате лентата за запис, отидете на Menu > View Recording Toolbar (Меню > Преглед на 
лента за запис). 

4. Натиснете  за да включите режима на запис.

5. Поставете слушалката до устата си или до източника на звука.

6. Натиснете бутона за спиране  когато записването приключи. Върху бележката се появява иконката за запис на 
глас   Можете да натиснете  за възпроизвеждане на записа.

7. Натиснете .
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Синхронизиране на устройството

Глава 3

• Синхронизиране на устройството  
• Microsoft® ActiveSync
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Синхронизиране на устройството   
Устройството позволява да синхронизирате записаната в него информация с данните от Вашия компютър. 
Информацията може да се синхронизира и да се прехвърля между устройството и компютъра, като се използва 
Microsoft® ActiveSync при операционна система Windows XP™ или Windows Mobile Device Center при операционна 
система Windows Vista™.

ЗАБЕЛЕЖКА:  Допълнителна информация относно синхронизирането при операционна система Windows Vista™ е приведена на 
уебсайта на Windows Mobile Device Center http://www.microsoft.com/windowsmobile/devicecenter.mspx

Microsoft® ActiveSync
ActiveSync™ ви позволява да синхронизирате данните във вашето устройство с данните в компютъра ви.  ActiveSync 
може да синхронизира по безжична или мобилна мрежа с Microsoft Exchange Server, ако мобилният оператор използва 
Microsoft Exchange Server с Exchange ActiveSync. Когато се синхронизира директно с Exchange Server, актуалността се 
запазва дори когато компютърът ви е изключен.

По време на синхронизиране ActiveSync сравнява данните в устройството с данните във вашия компютър 
или Exchange Server и актуализира всички данни с последните промени. 
Като използвате ActiveSync, можете да избирате и да синхронизирате данни в следните модули:

• Contacts (Контакти)

•  Calendar (Календар)

•  E-mail (Имейл)

•  Tasks (Задачи)
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•  Notes (Бележки)

•  Favorites (Предпочитани сайтове)

•  Files (Файлове)

•  Media (Мултимедия)

Можете също да обменяте данни между компютъра и устройството си, без да синхронизирате.

ActiveSync вече е инсталиран на устройството ви, но преди да синхронизирате данни с компютъра си, трябва първо да 
инсталирате ActiveSync и на компютъра. Можете да изтеглите последната версия на ActiveSync от www.microsoft.com.

След като инсталирате ActiveSync, създайте връзка за синхронизиране между устройството и компютъра. ActiveSync 
разпознава устройството ви и автоматично прехвърля настройките за синхронизиране, които имате в него.

Ако искате да синхронизирате устройството си с Exchange Server чрез вашия оператор или доставчик на услуги, 
получете името на Exchange Server, потребителското име, паролата и името на домейна от администратора на вашата 
мрежа, преди да стартирате Sync Setup Wizard (Съветник за настройване на синхронизирането).

Инсталиране и конфигуриране на ActiveSync на Вашия компютър:

ЗАБЕЛЕЖКА: Уверете се, че имате инсталиран Microsoft ActiveSync 4.5 или по-нова версия.

1. Сложете диска включен в комплекта на устройството.

�. Следвайте инструкциите на екрана.

3.  След като настройките са готови, Съветникът за настройване на синхронизирането автоматично се включва, 
когато свържете устройството към вашия компютър. Следвайте инструкциите на екрана, за да завършите 
съветника.

4.  От Съветника за настройване на синхронизирането можете:



63

 •  да конфигурирате връзката с Exchange Server да синхронизира директно с Exchange    
Server. Получете от администратора на мрежата параметрите, които трябва да се    
въведат.

 •  да създадете връзка за синхронизиране между вашия компютър и устройството.

5. Изберете типа информация, който искате да синхронизирате.

6. След като приключите със съветника, ActiveSync автоматично синхронизира вашето устройство. Можете да 
изключите устройството, след като синхронизирането завърши. 

ЗАБЕЛЕЖКА: 
 •  Когато е свързано, устройството се синхронизира автоматично с вашия компютър. ActiveSync    
  прави синхронизиране всеки път, когато правите промяна в устройството или компютъра. 
 

 •  Не можете да използвате WLAN (безжична мрежа), за да синхронизирате базата данни. 
 

 •  Виж помощния файл за Windows® Mobile за повече информация относно синхронизирането с    
  ActiveSync. 
 

 •  При безжична връзка може да е необходимо оборудване, което се закупува отделно (например    
  Безжичен рутер или Точка за достъп).

Синхронизиране чрез mini-USB
Можете да свържете устройството си с включения в комплекта mini-USB кабел, за да синхронизирате с вашия 
компютър.

За да синхронизирате устройството си чрез mini-USB:

1. След като инсталирате ActiveSync на вашия компютър, включете mini-USB кабела в mini-USB входа отдясно на 
устройството.

�. Свържете другия край на USB кабела към вашия компютър. При осъществяване на връзката ActiveSync 
автоматично синхронизира вашето устройство.
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Синхронизиране чрез Bluetooth®

ЗАБЕЛЕЖКА:  Включете Bluetooth на устройството и на компютъра.

За да синхронизирате устройството чрез Bluetooth:

1.  Настройте ActiveSync и Bluetooth на Вашия компютър.

ЗАБЕЛЕЖКА: Допълнителна информация може да намерите във Вашия компютър – менюто Help (Помощ) на Microsoft_ 

ActiveSync.

�.  Осъществете връзка чрез Bluetooth между устройството и компютъра.

ЗАБЕЛЕЖКА:  Допълнителна информация е приведена в раздела Using Bluetooth_ (Използване на Bluetooth_) от настоящото 
ръководство.

3.  В списъка на устройствата, с които има връзка, натиснете името на компютъра, с който искате да синхронизирате 
устройството.

4. Изберете ActiveSync, след което натиснете Save (Записване).

5. Натиснете  за да излезете от режима за настройване на Bluetooth.

6. На екрана на устройството натиснете  > Programs (Програми) > ActiveSync > Menu (Меню) > Connect via 
Bluetooth (Свързване чрез Bluetooth). Устройството започва да изпълнява операциите по осъществяване на 
връзка с компютъра.

7. Когато връзката се осъществи, натиснете Sync (Синхро) за да синхронизирате информацията.

ЗАБЕЛЕЖКА: Медийни файлове, например с музика и видео, могат да се синхронизират само чрез USB кабел.
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Синхронизиране с Exchange Server
За да синхронизирате устройството си с Exchange Server:

1.  От менюто на ActiveSync отидете на Menu (Меню) > Add Server Source (Добавяне на сървър източник).
�.  Въведете адреса на електронната си поща и натиснете Next (Напред). Ако предпочитате устройството автоматично 

да определи настройките на Exchange Server, натиснете върху полето Attempt to detect Exchange Server Settings 
automatically (Опит за автоматично определяне на настройките на Exchange Server).

3.  В полето Server Address (Адрес на услуга) въведете името на сървъра, където се намира Exchange 
Server, и след това натиснете Next (Следващ). Ако е необходимо, натиснете бутона за избор This server requires 
an encrypted (SSL) connection (Този сървър изисква криптирана връзка (SSL)).

4.  Въведете своето потребителско име, парола и домейн и натиснете Next (Напред).
5.  Поставете отметки в бутоните за избор, за да маркирате опциите за данни, които искате да синхронизирате 

с Exchange Server. За да промените наличните настройки за синхронизиране, изберете дадена опция и 
след това натиснете Settings (Настройки). Натиснете Finish (Край), когато сте готови.

6.  Започнете процедурата на синхронизиране.
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Задаване на график за синхронизиране

За да настроите синхронизиране с Exchange Server:

1. От екрана на ActiveSync отидете на Menu (Меню) > Schedule (График).

�. Настройте графика според предпочитанията си. Виж таблицата за подробности.

Обем Препоръчителни настройки

High (Висок) Изберете кратък интервал в списъка Peak times (Пикови часове).

Low (Нисък)
Изберете As items arrive (Когато пристигат данни) или по-дълъг интервал в списъка 
Off-peak times (Извънпикови часове).

While roaming (При роуминг)
Изберете Use above settings when roaming (Използване на горните настройки 
при роуминг).

Sending messages (Изпращане 
на съобщения)

Изберете Send/receive when I click Send (Изпращане/получаване при натискане 
на бутона за изпращане).
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Телефонни функции

Глава 4

• Използване на телефона
• Осъществяване на повикване
• Получаване на повикване
• Функции, достъпни по време на разговор
• ASUS CallFilter
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Използване на телефона
Можете да използвате устройството за осъществяване на гласови и видео повиквания, както със стандартните 
мобилни телефони. Можете също да поддържате история на осъществените и получените повиквания, да изпращате 
текстови или мултимедийни съобщения, да правите бележки, докато говорите, да се обаждате на контакти и да 
копирате данни от инсталираната SIM карта.

Телефонен изглед
Телефонният изглед ви позволява лесно да избирате и да влизате в Contacts, Call History и Phone settings 
(Контактите, Историята на повикванията и Телефонните настройки). За да стартирате Телефонния изглед, 
извършете някое от следните действия:

•       Натиснете   > Programs (Програми) > Phone (Телефон).

•       Натиснете .

Изключване на телефона
Можете да използвате останалите функции, дори ако телефонната функция на устройството е изключена.

За да изключите телефона:

1.     Натиснете иконката за сигнала  или натиснете  > Settings > Connections  (Настройки > Връзки) и след 
това Wireless Manager. 

�. Натиснете иконата Phone (Телефон).
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Сила на звука
За да настроите силата на звука на телефона/устройството:

1.  Натиснете  от лентата на състоянието.

�.  От менюто за силата на звука можете:

 • да преместите плъзгача, за да настроите силата на звука на телефона/    
устройството.

 • да натиснете On (Включено), Vibrate (Вибриране) или Off (Изключено), за да    
промените режима и настройките за сила на звъненето.

.

ЗАБЕЛЕЖКИ: Можете също да натиснете бутона за силата на звука отляво на устройството, за да регулирате 
звука.

Натиснете нагоре, за да увеличите силата 
на звука. Натиснете надолу, за да намалите 
силата на звука.
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Осъществяване на повикване
Можете да осъществите телефонно повикване, като използвате телефонния изглед. Можете също да осъществявате 
повиквания директно от Contacts (Контакти), Call History (Историята на повиквания), Speed Dial (Бързо набиране), или 
Voice Commander (Гласови команди).

Осъществяване на гласово повикване

Повикване чрез телефонната клавиатура 
За да извършвате повиквания чрез телефонната клавиатура:

1. Натиснете  >Programs (Програми) > Phone (Телефон) или натиснете   за да включите клавиатурата.

�. Наберете номера или изберете контакт/последно набран номер от списъка над телефонната клавиатура. 

 Ако сте въвели грешен номер, натиснете  а да изтриете цифрите наляво. 

3.  Натиснете  за осъществяване на повикване.

4. Когато приключите, натиснете  за да приключите разговора..
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Функции на телефонната клавиатура

Натиснете, за да включите/изключите 
високоговорителя

Контакти

Натиснете за показване/скриване на 
клавиатурата

Стрелка назад

Натиснете за отваряне на менюто

Натиснете за превключване между 
клавиатурата и екрана за състоянието на 

повикванията

Натиснете за създаване на бележка

Натиснете за задържане на повикването

Натиснете за заглушаване/включване на звука на 
повикване

Показва състоянието на текущия разговор

Натиснете за отваряне на списъка с контакти

Натиснете за отваряне на менюто

Натиснете за отваряне на Историята на 
повикванията
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Осъществяване на повиквания чрез Contacts (Контакти)
За да осъществите повикване директно до някой от контактите:

1. Натиснете десния бутон с променлива функция или от екрана Today (Днес) натиснете Contacts (Контакти).

�.  Можете да извършите някое от следните действия, за да осъществите обаждане:

 • Натиснете името на контакта и след това Call (Набиране). 

 • Натиснете името на контакта и след това натиснете .

 • Можете също да натиснете и да задържите контакта и от менюто с бързите команди   
да натиснете Call Work (Повикване до служебен номер), Call Home (Повикване до    
домашен номер) или Call Mobile (Повикване до мобилен номер).

 • Натиснете Enter a name... (Въвеждане на име...) и въведете името или номера, който   
искате да наберете от контактите. Натиснете   за осъществяване на повикване до    
маркираното име. 

Осъществяване на повиквания чрез Call History (История на повикванията)
Устройството ви позволява да проверявате списъците с пропуснати, входящи и изходящи повиквания.

За да осъществите повикване от списъка с повиквания:

1. Стартирайте Call History (Списък с повиквания). За да направите това, изберете един от следните варианти:

 • Натиснете  > Programs  (Програми) > Phone (Телефон), след което натиснете Menu (Меню) > Call 
History (Списък с повиквания).

 • След като осъществите обаждането, натиснете  .
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Екранът с историята на повикванията показва следните раздели: 

 •  (Всички) - по подразбиране: Показва всички повиквания: осъществени, приети или     
пропуснати. 

 • : Показва всички пропуснати повиквания. 

 • : Показва всички изходящи повиквания.

 • : Показва всички приети повиквания.

�.  Придвижете плъзгача до желания контакт или телефонен номер и изберете Call (Набиране) или натиснете .

 Натиснете Menu (Меню), за да изпълните друга функция, например да запазите данните на

 повикващия в списъка с контакти или да изпратите текстово съобщение.

3. Натиснете за край на повикването.

Извършване на повиквания със Smart dialer (Умно набиране)
Чрез функцията Smart dialer можете да намерите даден контакт по-бързо. Просто въведете първите букви от името 
на контакта, който искате да наберете. Устройството интелигентно ги сравнява със списъка на контактите и показва 
възможните съвпадения.

За да използвате Smart dialer:

1. Въведете първите букви от името на контакта чрез клавиатурата на телефона.

�. В показания списък натиснете контакта, на когото искате да се обадите.

3. Натиснете .

4. За край на повикването натиснете .
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Бързо набиране на телефонни номера
Функцията Speed Dial (Бързо набиране) позволява бързо и удобно да се набират често използвани телефонни номера. 
Номерата за бързо набиране може да се означат с числата от � до 99.

За да създадете запис за бързо набиране:

1. Уверете се, че записът, който искате да създадете, вече е в списъка с контактите.

�.  На екрана Today натиснете Contacts (Контакти).

3.  Натиснете номера на контакта, когото искате да добавите в списъка за бързо набиране. След това натиснете 
Menu (Меню) > Add to Speed Dial... (Добавяне към бързо набиране...) 

4.  Редактирайте името и номера и изберете цифров бутон за този контакт.  

5.  Натиснете  когато приключите.

За повикване до номер за бързо набиране:

1. Натиснете  > Programs (Програми)> Phone (Телефон). Натиснете и задръжте цифровия бутон, зададен на 
контакта, на когото искате да се обадите. 

�. Натиснете за край на повикването.
За да изтриете запис за бързо набиране:

1.  Натиснете  > Programs (Програми) > Phone (Телефон) > Menu (Меню) > View (Преглед) > Speed Dial (Бързо 
набиране). 

�.  Натиснете контакта, когото искате да изтриете от списъка за бързо набиране, и след това натиснете Delete 
(Изтриване).

3.  Натиснете Yes (Да) в изскачащото съобщение.
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Набиране чрез гласови команди
За да осъществите повикване чрез гласова команда:

1. Натиснете  >  Programs (Програми) > Voice Commander (Гласови команди).

�.  На следващия екран устройството изисква да произнесете командата (Say command).

3.  Ясно произнесете “Call” (Обади се на) и след това името от вашия списък с контактите.

4.  Кажете “Yes” (Да) или “No” (Не) след въпроса за потвърждение.

 Ако кажете “Yes” (Да), приложението пристъпва към избиране на номера, в противен случай ви връща в менюто 
на гласовите команди.

5. Кажете “Goodbye” (Довиждане) или натиснете  за изход от гласовите команди.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
 • За да използвате гласовите команди, докато използвате слушалка, натиснете бутона за отговор* на слушалката и след  
  това следвайте дадените указания. (*Бутонът за отговор може да липсва при някои модели слушалки.)  
 

 • Възможно е при някои езици да не се поддържа функцията за гласови команди Voice Commander.

Персонализиране на гласовите команди:

1. Отидете на  > Settings (Настройки) > Personal (Лични) > Voice Commander Settings (Настройки на Voice 
Commander).

�. Настройте Voice Commander според предпочитанията си.  

 За повече информация направете справка с помощния център на устройството.  

 За да отворите помощния център, натиснете  > Help (Помощ).  

3. Натиснете   когато сте готови. 
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Осъществяване на спешни повиквания
Повикванията към спешни номера могат да се извършват винаги, дори при заключена SIM карта.

За да осъществите спешно повикване

Въведете спешния номер в зависимост от местоположението си и натиснете .

Осъществяване на международни повиквания
За да осъществите международно повикване:

1. Натиснете и задръжте  на клавиатурата, за да въведете знак плюс (+).

�. Въведете пълния телефонен номер заедно с международния, селищния код и телефонния номер и след това 
натиснете .

Получаване на повикване
Когато получите повикване, се появява съобщение, което ви позволява да отговорите или да отхвърлите 
входящото повикване.
За да приемете или отхвърлите входящо повикване: 

 • За да приемете повикването, натиснете Answer (Отговор) или натиснете .

 • За да отхвърлите входящо повикване, натиснете Ignore (Игнориране) или натиснете .

СЪВЕТ: Натиснете и задръжте   за да превключите между режимите на слушалка и високоговорител.

За да прекратите повикване:

 • Натиснете .
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Функции, достъпни по време на разговор
В долната таблица са изброени функциите, достъпни от менюто по време на телефонен разговор. Някои от тези опции 
са налични само когато се провеждат разговори с множество участници или по време на конферентен разговор.

ФУНКЦИИ, ДОСТЪПНИ ПО 
ВРЕМЕ НА РАЗГОВОР

ОПИСАНИЕ

Hold (Изчакване) Превключва активния разговор в режим на изчакване. Можете също да натиснете 
 по време на активно повикване, за да го поставите на задържане.

Unhold (Активиране) Активира изчакващия разговор. Активирането на изчакващия разговор може да 

стане и чрез натискане на бутона  .

Mute (Изключване на микрофона) Изключва микрофона за активния разговор (Вие чувате събеседника си, но той 
не Ви чува).

Unmute (Включване на микрофона) Отново включва микрофона за активния разговор.

Speakerphone On/Off (Високоговорител 
Вкл/Изкл) 

Включва/изключва високоговорителя.

Turn Hands-free On/Off (Включване и 
изключване на  „свободни ръце“)

Включва функцията „свободни ръце“. Можете също да натиснете и задържите  
 за да включите или изключите функцията „свободни ръце“.

Conference (Конференция) Свързва всички активни разговори в един, ако сте абонирани за тази услуга.

Paste (Поставяне) Поставя телефонния номер, който сте копирали от вашите съобщения, бележки 
или контакти в телефонната клавиатура, замествайки ръчното набиране на 
номера.

View Contact (Преглед на контактите) Отваря списъка Contacts (Контакти).

Save to Contacts (Записване на контакт) Записва данните за събеседника в списъка Contacts (Контакти).

Create Note (Нова бележка) Позволява по време на разговор в устройството да се запише бележка.

Call History (История на повикванията) Отваря списъка Call History (История на повикванията).

Speed Dial (Бързо набиране) Отваря списъка Speed Dial (Бързо набиране).

Options (Настройки) Отваря екрана с настройките на телефона.
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Провеждане на няколко разговора едновременно

За да отговорите на друго повикване:

1. Натиснете  за да установите първия разговор в режим на изчакване и да отговорите на второто повикване.

�. За да приключите втория разговор и да се върнете към първото повикване, натиснете .

За да прехвърлите разговора в режим на изчакване и да наберете втори номер:

Натиснете  за да установите първия разговор в режим на изчакване и да наберете втори номер. Натиснете 
 за край на второто повикване и връщане към първото.

За да превключвате между два разговора:

Използвайте бутона  , за да превключвате между два разговора.

За да установите разговор с множество участници:

Докато се провеждат разговори с множество участници, натиснете Menu (Меню) > Conference (Конференция).
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ASUS CallFilter е инструмент, който ви позволява да контролирате всички входящи повиквания. Като използвате този 
инструмент, можете да управлявате списъка с телефонни номера от контактите, регистъра на повикванията или 
всякакви други невъведени телефонни номера, които искате да приемете или да отхвърлите.

Отваряне на менюто за бърз достъп
Менюто за бърз достъп позволява лесно да се активират списъците Accept (Разрешени) и Reject (Забранени).

За да отворите менюто за бърз достъп:

 • Натиснете  > Programs (Програми) > Call Filter.  

ASUS CallFilter
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Управление на списъка за приемане
Списъкът за приемане ви позволява да избирате само телефонните номера, които искате да приемате. Входящите 
повиквания, които не са в списъка за приемане, ще бъдат отхвърляни автоматично.

За да добавите номера към списъка за приемане:

1. Натиснете  >  Programs (Програми) > Call Filter.

�. Изберете Accept List (Списък за приемане) от 
полето Edit List (Редактиране на списък).

3. Изберете Accept List (Списък за приемане) от 
полето Edit List (Редактиране на списък). Можете 
да получите информация от Contacts (Контакти), Call 
log (Списък с повиквания), Message sender number 
(Номер на обаждащия се) или можете да добавите 
номер извън списъка и да въвеждате нови номера.

4. От източника на данни, изберете обект и докоснете 
Add (Добави),  за да добавите нов обект в 
A c c e p t  l i s t (Списък с одобрени).

5. Щракнете върху  за изход.

 
За да премахнете номера от списъка за приемане, 
изберете даден контакт и след това натиснете 
Remove (Изваждане) или .

2
3

4
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Управление на списъка за отхвърляне
Списъкът за отхвърляне ви позволява да избирате телефонните номера, които искате да бъдат отхвърляни. Входящите 
повиквания, които са в списъка за отхвърляне, няма да бъдат приемани.

За да добавите номера към списъка за отхвърляне:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Call Filter.

�. Изберете Reject List (Списък за отхвърляне) от 
полето Edit List (Редактиране на списък).

3. Изберете източника на данните. Можете да получите 
информация от Contacts (Контакти), Call log (Списък 
с повиквания), Message sender number (Номер на 
обаждащия се) или можете да добавите номер извън 
списъка и да въвеждате нови номера.

4. От списъка (например Contacts (Контакти)), 
изберете алтернатива и докоснете Add (Добави)  

 или за да добавите нов обект в Reject list 
(Списък с отказани).

5. Щракнете върху  за изход.

 
За да премахнете номера от списъка за отхвърляне, 
изберете даден контакт и след това натиснете 
Remove (Изваждане) или ..

2
3

4
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Съобщения

Глава 5

• Съобщения по електронната поща
• Тематични SMS съобщения
• MMS съобщения
• Windows® Live
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Съобщения по електронната поща
Настройване на акаунт за електронна поща
Преди да започнете да изпращате и получавате съобщения по електронната поща, трябва да си откриете акаунт при 
доставчик на Интернет услуги (ISP) или акаунт, достъпен чрез връзка с VPN сървър (обикновено служебен акаунт). 
Съобщения по електронната поща може да изпращате чрез синхронизиране или пряко свързване с пощенски сървър 
през мрежата на Вашия доставчик на Интернет услуги или през фирмена мрежа.

ЗАБЕЛЕЖКИ: За да настроите адреса за електронна поща в устройството, трябва да имате акаунт за достъп до Интернет или за 

електронна поща.

За да настроите адреса за електронна поща:

1. Натиснете  >Messaging (Съобщения) > Setup E-mail (Настройка на електронната поща).

�. Въведете адреса и паролата на своята електронна поща, след което натиснете Next (Напред).

ЗАБЕЛЕЖКИ:  Устройството е фабрично настроено така, че да се опита автоматично да получи нужните настройки за 
електронната поща от Интернет, особено ако акаунтът е в Yahoo или Hotmail.

3. Ако желаете ръчно да въведете настройките за своята електронна поща, премахнете отметката от полето Try 
to get e-mail settings automatically from the Internet (Опит настройките на електронната поща да се получат 
автоматично от Интернет). В противен случай просто натиснете Next (Напред).

ЗАБЕЛЕЖКИ:  Вземете от Вашия мобилен оператор данните за сървъра, обслужващ електронната поща.

4. Въведете Your name (Вашето име) и Account display name (Име на акаунта), след което натиснете Next 
(Напред).
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5. От падащия списък изберете интервала, през който съобщенията от електронната поща да се изпращат и 
получават автоматично. Ако желаете да прегледате и другите настройки за изтегляне на данни, натиснете Review 
all download settings (Преглед на всички настройки за изтегляне на данни) и изберете предпочитаните от Вас 
настройки.

6. Когато приключите, натиснете Finish (Край).

Използване на електронната поща

ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Преглеждане на списъка на 
акаунтите Натиснете  > Messaging (Съобщения). Извежда се списък на 

акаунтите, като в скоби е указан броят на непрочетените съобщения във 
входната кутия на всеки акаунт.

Изпращане/получаване на 
съобщения чрез пощенска 
кутия в Интернет 

Натиснете  > Messaging (Съобщения). Изберете акаунта за 
електронна поща, от който желаете да изпратите и получите съобщения 
и натиснете Menu (Меню) > Send/Receive (Изпращане/Получаване). За 
да прекъснете операцията, натиснете Menu (Меню) > Stop Send/Receive 
(Спри изпращане/получаване).

Изтриване на акаунт Натиснете  > Messaging (Съобщения). Изберете акаунт и натиснете 
Menu (Меню) > Delete (Изтриване).

Смяна на акаунт С отворен акаунт, натиснете Menu (Меню) > Go To (Отиди на), 
после натиснете акаунта, който желаете да отворите. Или натиснете 
навигационния бутон наляво или надясно за бързо превключване към друг 
профил.

Промяна на настройките на 
акаунт Натиснете  > Messaging (Съобщения). Изберете профил и натиснете 

Menu > Options  (Меню > Опции) и след това изберете типа опция, която 
искате да промените. Натиснете   когато приключите.
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Изпращане на съобщение по електронната поща
За да изпратите съобщение по електронната поща:

1. Натиснете  > Messaging (Съобщения).

�. Натиснете акаунт за електронна поща.

3. Натиснете Menu (Меню) > New (Нов).

4. В полето To: (До:) въведете имейл адреса на лицето, до което искате да изпратите съобщение, или чукнете Menu 
(Меню) > Add Recipient (Получател) за да изберете получателя от списъка Contacts (Контакти).

ЗАБЕЛЕЖКИ:  Ако изпращате съобщението на повече от един получател, отделяйте адресите с точка и запетая (;).

5.    Въведете съобщението в полето за текста.

6.    Когато приключите, натиснете Send (Изпращане).

ЗАБЕЛЕЖКИ:  Ако в момента няма връзка към Интернет, електронните съобщения се записват в папката за изходящата поща и 
се изпращат при следващото свързване с мрежата.
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ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Вмъкване на бележка или файл 
(картинни или гласови) в имейл 
съобщение

Докато съставяте съобщението, натиснете Menu (Меню) > Insert 
(Вмъкване) > Picture (Изображение) > Voice Note/File (Гласова 
бележка/файл).

Определяне на приоритета, 
секретността, разрешения и езика на 
съобщение по електронната поща

Докато съставяте съобщението, натиснете Menu (Меню) > Message 
Options (Настройки на съобщението).

Отмяна на съобщение Докато съставяте съобщението, натиснете Menu (Меню) > Cancel 
Message (Отмяна на съобщението).

Записване на съобщение в паметта Докато съставяте съобщението, натиснете Menu (Меню) > Save to 
Drafts (Запис на чернова).

Изтриване на съобщение Изберете съобщението, което трябва да се изтрие и натиснете Delete 
(Изтриване).

Преместване на съобщение в друга 
папка

Изберете съобщението, което трябва да се премести и натиснете 
Menu (Меню) > Move (Преместване). Посочете новата папка и 
натиснете Select (Избор).

Сортиране на съобщенията В екрана на съответния акаунт натиснете Menu (Меню) > Tools 
(Инструменти) > Sort By (Сортиране по) и изберете нужния метод за 
сортиране.

Добавяне на подпис В екрана на съответния акаунт натиснете Menu (Меню) > Tools (Инструменти) 
> Options (Настройки) > Signatures (Подписи).

Промяна на настройките на 
съобщенията 

В екрана на съответния акаунт натиснете Menu (Меню) > Tools 
(Инструменти) > Options (Настройки).
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Получаване на съобщенията от електронната поща

За изпращане и получаване на имейли:
• Синхронизирайте съобщенията от електронната поща с Microsoft Exchange или Microsoft Outlook на Вашия 

компютър.

• Изпратете и получете съобщенията от електронната поща, като се свържете направо с пощенски сървър през 
мрежата на доставчик на Интернет услуги или през фирмена мрежа.

Синхронизиране на съобщенията от електронната поща
Съобщенията от електронната поща може да се включат в общата процедура за синхронизиране. При операционната 
система Windows XP е необходимо да се разреши синхронизирането на пощата в Microsoft ActiveSync. Допълнителна 
информация относно разрешаването на синхронизирането на електронната поща е приведена в помощта към програмата 
ActiveSync. При операционната система Windows Vista синхронизирането на съобщенията от електронната поща става 
чрез Windows Mobile Device Center.

ЗАБЕЛЕЖКИ: 
 • Допълнителна информация относно синхронизирането при операционна система     
 Windows Vista™ е приведена на уебсайта на Windows Mobile Device Center                                                                        
 http://www.microsoft.com/windowsmobile/devicecenter.mspx 
 •  За свързване направо към пощенски сървър, вижте раздела Синхронизиране с     
 Exchange Server в настоящото ръководство.
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Използване на папките
Всеки акаунт за електронна поща разполага с комплект от пет папки: Изтрити писма, Чернови, Входящи писма, 
Изходящи писма и Изпратени писма. В тези папки се съхраняват съобщенията, които получавате и изпращате чрез 
този акаунт. Съобщенията могат да се преместват в друга папка на същия акаунт.

ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Преглеждане на съдържанието на папките 
със съобщения Натиснете  > Messaging (Съобщения). Изберете акаунта, който искате 

да прегледате. Натиснете Menu (Меню) > Go To (Преминаване към) > Folders 
(Папки) и изберете папката, която желаете да разгледате.

Преместване на съобщение в друга папка 
Натиснете  > Messaging (Съобщения). Изберете акаунта със 
съобщението, което искате да преместите. Изберете съобщението, което 
трябва да се премести и натиснете Menu (Меню) > Move (Преместване). 
Изберете папката, в която трябва да се премести съобщението.
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Тематични SMS съобщения
Устройството организира вашите SMS съобщения от определен контакт или номер тематично в единична група, улеснявайки ви 
да следите потока на съобщенията и да изпращате подходящите отговори.

Изпращане на тематично текстово съобщение
За да изпратите тематично SMS съобщение:

1. Натиснете  >Messaging (Съобщения) > Text Messages (Текстови съобщения) > Menu (Меню) > New (Ново).

�. Въведете телефонния номер на получателя или натиснете To: (До:), за да изберете получател от списъка с контакти. 
Разделете допълнителните получатели с точка и запетая. (;).

3. Напишете своето съобщение.

4. Когато приключите, натиснете Send (Изпращане), за да изпратите съобщението.

ЗАБЕЛЕЖКИ:  След като получателят отговори на Вашето съобщение, устройството показва свързаността на съобщенията и Ви 
улеснява при проследяването на мобилните комуникации с Вашия събеседник.
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MMS съобщения
Системата за мултимедийни съобщения (MMS) позволява да изпращате текстови съобщения, придружени с много слайдове. 
Всеки слайд може да съдържа изображение, видеоклип, аудио запис или текст. Съобщенията MMS се изпращат чрез Общата 
радиосистема с пакетна комутация (GPRS) до адреси за електронна поща или до други мобилни устройства, поддържащи MMS. 

ЗАБЕЛЕЖКИ:  
 • За да може да изпращате и получавате MMS съобщения е необходимо да уредите със своя    
  мобилен оператор достъп до услугите GPRS и MMS. Запитайте мобилния оператор, как да активирате услугата MMS. 

Съобщения MMS могат да изпращат и получават само мобилни телефони с вградена MMS функция.

 • В зависимост от услугата, която ползвате, е възможно да не можете да изпращате и получавате    
 MMS съобщения до/от потребители на друга мрежа за мобилни телефони.

Създаване на MMS
За да създадете MMS:

• Натиснете  > Messaging (Съобщения) > MMS.

• След като направите снимка или видеоклип, натиснете Menu (Меню) > Send via MMS (Изпращане чрез MMS).

Промяна на настройките за MMS съобщения
1. От основния екран за MMS съобщения натиснете Menu (Меню) > Tools (Инструменти) > Options (Настройки).

�. От списъка на акаунти изберете MMS.

3. В раздела MMSC Settings (Настройки на MMSC) изберете своя доставчик на Интернет услуги. Натиснете Edit 
(Редактиране), за да получите достъп до настройките на Центъра за обслужване на мултимедийните съобщения 
(MMSC).

ЗАБЕЛЕЖКИ:  За подробна информация относно настройките се обърнете към своя мобилен оператор.
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Изпращане на MMS
За да изпратите MMS:

1. Натиснете  >Messaging (Съобщения) > MMS > Menu (Меню) > New (Ново).

�. В полето To: (До:) въведете номера на мобилния телефон или адреса на електронната поща на получателя. 
Въвеждането може да стане чрез телефонната клавиатура или като натиснете Menu (Меню) > Add Recipient 
(Получател) и изберете получателя от списъка Contacts (Контакти). Ако изпращате съобщението на повече от 
един получател, отделяйте адресите с точка и запетая (;).

3. В полето Subject (Относно) въведете темата на съобщението.

4. Натиснете полето Insert Picture/Video (Вмъкване на снимка/видеоклип). Всички Ваши снимки и видеоклипове 
ще бъдат показани като миниатюри.

5. Чукнете върху картинка или видеоклип, за да го вмъкнете в съобщението.

6. Натиснете полето Insert Audio (Вмъкване на аудио). Всички Ваши аудио файлове ще бъдат показани като 
миниатюри.

7. Натиснете нужния аудиоклип, за да го изберете и после натиснете Select (Избор).

ЗАБЕЛЕЖКИ: Не е възможно да прикрепите аудио файл към слайд с видеоклип.

8. Натиснете полето Insert Text (Вмъкване на текст) и въведете текста на съобщението.

9. Натиснете Send (Изпращане), за да изпратите съобщението.
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В описанията на следващите функции се предполага, че екранът за MMS съобщения е отворен.

ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Копиране на съобщението до други 
получатели

С писалката преместете плъзгача за позициониране, за да се види полето Cc (Копие). 
Въведете телефонния номер на получателя или адреса на електронната му поща, или 
натиснете Menu (Меню) > Add Recipient (Получател), за да изберете получателя от 
списъка Contacts (Контакти).

Скриване на данните за получателя от 
другите получатели на съобщението

С писалката преместете плъзгача за позициониране, за да се види полето 
Bcc (Скрито копие). Въведете телефонния номер на получателя или адреса 
на електронната му поща, или натиснете Menu (Меню) > Add Recipient 
(Получател), за да изберете получателя от списъка Contacts (Контакти).

Скриване на данните за изпращача Натиснете Menu (Меню) > Options (Настройки) > Send Options (Настройки за 
изпращане). Поставете отметка в полето Hide Sender (Скрий изпращача).

Създаване на MMS съобщение от шаблон Натиснете Menu (Меню) > Template (Шаблон) > New from Template (Ново 
съобщение по шаблон), за да съставите съобщение, като използвате 
предварително подготвен шаблон.

Създаване на шаблон за MMS съобщение Създайте ново съобщение или отворете съществуващо съобщение, след което 
натиснете Menu (Меню) > Template (Шаблон) > Save as Template (Записване 
като шаблон).

Добавяне към съобщение на често използван 
текст или предварително записано съобщение

В полето за текст натиснете Menu (Меню) > My Text (Мой текст). Изберете 
текста, който искате да добавите.

Редактиране на предварително записано 
съобщение 

Натиснете Menu (Меню) > My Text (Мой текст) > Edit My Text Messages 
(Редактиране на моите текстови съобщения).

Искане на уведомяване за прочетено 
съобщение

Натиснете Menu (Меню) > Options (Настройки) > Send Options (Настройки 
за изпращане). Поставете отметка до Read Report  (Потвърждение за 
прочитане).

Искане на уведомление при доставяне на 
съобщението

Натиснете Menu (Меню) > Options (Настройки) > Send Options (Настройки 
за изпращане). Поставете отметка в полето Delivery Report (Уведомление 
за доставяне).
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Windows® Live
Windows Live предлага комплект от услуги, в това число електронна поща, съобщения и търсене, които покриват 
всички Ваши потребности в мрежата. Чрез Windows Live можете удобно да използвате устройството за следното:

 •  да влизате във вашите профили в Hotmail, Messenger или Microsoft Exchange и да    
изпращате или получавате имейли.

 • Започване на чат с приятели, които са онлайн.

 • да търсите в мрежата, като използвате търсачката Windows Live.

За да използвате Windows Live, трябва да разполагате с паспортен акаунт. Ако притежавате акаунт в Hotmail или MSN, 
вече имате и паспорт. След като получите Microsoft Passport или Microsoft Exchange Server акаунт, може да пристъпите 
към настройването на акаунта.

ЗАБЕЛЕЖКИ:  За да използвате приложението Windows Live_ Ви е необходим Microsoft_ Passport акаунт. Ако нямате паспортен 
акаунт, посетете www.passport.com, за да го получите.

Използване на Hotmail®  
Използвайте приложението Windows® Live за достъп до вашата пощенска кутия в Hotmail® и прочетете имейлите си от 
устройството.

За да се регистрирате в Hotmail®:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Windows Live.

�. От екрана за регистрация във Windows Live натиснете Sign in to Windows Live (Регистриране във Windows 
Live), за да преминете към настройката на Windows Live.

3. Натиснете Accept (Приемам), след което въведете адреса и паролата на електронната си поща в Hotmail.
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4. Изберете Save password (Запомни паролата) и натиснете Next (Напред). 

5. Натиснете съответните полета, за да добавите или премахнете компонентите на Windows Live на екрана Today 
(Днес), след което натиснете Next (Напред).

6.    Изберете компонентите, които искате да синхронизирате на своето устройство и натиснете Next (Напред). 
Изчакайте няколко минути, докато процесът на синхронизация завърши.

      При следващото отваряне на Windows Live на екрана се извежда Вашето потребителско име и парола. 

Работа с Windows_ Live Messenger
За да се регистрирате или да напуснете Windows® Live Messenger:

1. Въведете адреса и паролата на електронната поща във Windows® Live.

�.           След като въведете данните за акаунта, натиснете  > Programs (Програми) > Messenger.

3.  В основния екран на Windows Live Messenger натиснете Sign In (Регистрация).

4. За да напуснете програмата, натиснете Menu (Меню) > Sign out (Изход).

ЗАБЕЛЕЖКИ:  Ако не излезете от програмата Windows Live Messenger, връзката не се прекъсва. Това може да доведе до 
увеличено заплащане на доставчика на услугата.
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Основни функции на Windows® Live Messenger

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Добавяне на контакт Натиснете Menu (Меню) > Add new contact (Добавяне на нов 
контакт) и следвайте указанията на екрана.

Изтриване на контакт Изберете контакта за изтриване и натиснете Menu (Меню) > Contact 
options (Опции на контакти) > Remove Contact (Изтриване на 
контакт).

Изпращане на незабавно съобщение Изберете получателя, с когото искате да чатите, и натиснете Send 
IM (Изпращане на незабавно съобщение). Въведете съобщението и 
натиснете Send (Изпращане).

Добавяне на други участници в разговор От чат сесията отидете на Menu (Меню) > Options (Опции) > Add 
participant (Добавяне на участник), изберете контакт и натиснете 
Add (Добавяне).

Превключване към друга чат сесия В списъка с активните чатове, показан в долната част на екрана, натиснете 
името на контакта, с когото искате да чатите.

Връщане към списъка с контакти Натиснете  в долната част на екрана. 

Прекратяване на чат сесия От чат сесията отидете на Menu (Меню) > End Conversation (Край 
на разговор).

Преглед на всички участници в чата От чат сесията отидете на Menu (Меню) > Options (Опции) > View 
participants (Преглед на участници).
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Блокиране на някого във вашия списък 
с Messenger контакти, така че да не 
може да ви вижда и да се свързва 
с вас

В списъка с Messenger контакти изберете името на контакта. 
Натиснете Menu (Меню) > Contact options (Опции на контакти) 
> Block contact (Блокиране на контакт). Контактът вече няма да 
може да вижда вашия статус или да ви изпраща съобщения.

Разблокиране на контакт В списъка с Messenger контакти изберете името на контакта. Натиснете 
Menu (Меню) > Contact options (Опции на контакти) > Unblock contact 
(Разблокиране на контакт).

Промяна на вашето състояние Над списъка с Messenger контакти натиснете вашето име и след това 
дадено описание на състояние, което да се използва. Или отидете 
на Menu (Меню) > Change Status (Промяна на състоянието) и след 
това натиснете описанието на състоянието.

Изпращане на гласов клип Натиснете Voice clip  (Гласов клип), докато сте в дадена чат сесия, 
за да направите запис, и след това натиснете Send (Изпращане).

ЗАБЕЛЕЖКИ:  
 • Ако вашият доставчик на интернет позволява само една връзка APN (точка на достъп) наведнъж,    
 може да се натъкнете на някои проблеми, когато използвате MSN Messenger едновременно с    
 други интернет приложения.  
 

 • Препоръчва се да затворите MSN Messenger, преди да активирате други приложения, които    
 изискват интернет връзка, като например Internet Explorer, MMS или Streaming Player.
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Организиране на ежедневната 

Глава 6

• Използване на списъка Contacts (Контакти)
• Работа с календара
• Използване на списъка със задачи
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Използване на списъка Contacts (Контакти)
Списъкът Contacts (Контакти) съдържа данни за хората, с които общувате, например номерата на мобилния и на служебния 
телефон, адреса на електронната поща. Чрез системата за връзка Bluetooth можете бързо да предадете информация от 
списъка Contacts (Контакти) на притежателите на други устройства. Ако на компютъра си използвате Outlook, можете 
да синхронизирате списъците с контакти на устройството и на компютъра.

Преглеждане на контактите
Списъка Contacts (Контакти) може да прегледате по няколко начина:

• Натиснете  > Contacts (Контакти).

• От екрана Today (Днес) натиснете Contacts (Контакти).
Имената в списъка се извеждат подредени по азбучен ред. До всяко име в списъка се извежда съкращение, показващо 
подразбиращия се начин за контактуване, например чрез служебен телефон (w), мобилен телефонен номер (м) или 
домашен телефон (h). Устройството автоматично установява номера на мобилния телефон като подразбиращ се начин 
за връзка.
Ако има телефонни номера, запазени във вашата SIM карта, записите се показват с иконка на SIM карта пред името.

ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Създаване на нов контакт в 
устройството

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти) > New (Нов) > Outlook Contact (Контакт в 
Outlook). Въведете данните за новия контакт и натиснете .

Въвеждане на нов 
контакт върху SIM 
картата

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти) > New (Нов) > SIM Contact (Контакт в SIM). 
ЗАБЕЛЕЖКИ: На SIM картата може да въведете само един телефонен номер за всеки контакт.
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ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Редактиране на данните 
за контакт

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти). Изберете контакта, чиито данни трябва да 
се променят и натиснет Menu (Меню) > Edit (Редактиране). Когато приключите с промените, 
натиснете .

Н а б и р а н е  н а  н о м е р 
от списъка с данни за 
контакт

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти). Натиснете контакта, на когото искате да се обадите, 
после с помощта на писалката превъртете до номера, който искате да наберете, и натиснете Call 
(Набиране).

Изпращане на текстово 
съобщение

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти). Натиснете контакта, на когото искате да 
изпратите текстово съобщение, и превъртете до номера. Натиснете Send Text Message 
(Изпращане на текстово съобщение).

Изпращане на MMS На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти). Натиснете контакта, на когото искате да 
изпратите мултимедийно съобщение, и превъртете до номера. Натиснете Menu (Меню) > Send 
MMS (Изпращане на MMS).

Изпращане на данни 
за контакт до друго 
устройство

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти). Натиснете контакта за изпращане и превъртете 
до номера. Натиснете Menu (Меню) > Send Contact (Изпращане на данни за контакт) > Beam 
(Изпращане). Натиснете името на устройството за изпращане.

Намиране на данни за 
контакт по името

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти). Ако контактите не са сортирани по име, натиснете 
Menu (Меню) > View By (Сортиране по) > Name (Име). Въведете първите няколко букви от името, докато 
се изведе нужната информация.

Намиране на данни за 
контакт по месторабота

Натиснете Contacts (Контакти). Натиснете Menu (Меню) > View By (Сортиране по) > Company 
(Месторабота). Натиснете името на фирмата, за да изведете всички контакти, където то 
фигурира. 

Намиране на данни за контакт 
с помощта на филтър

От списъка Contacts (Контакти) натиснете Menu (Меню) > Filter (Филтър). Изберете вида на 
филтъра. За да покажете отново всички данни, изберете All Contacts (Всички контакти).

Дефиниране на мелодия 
на звънене за даден 
контакт

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти). Изберете контакта, на когото искате да 
зададете специален тон на звънене, натиснете Menu (Меню) > Edit (Редактиране) и превъртете 
до тона на звънене. Натиснете Ring tone (Тон на звънене), изберете тон на звънене и след това 
натиснете .
Специфична мелодия на звънене може да се дефинира само за контактите в списъка 
Outlook Contacts (Контакти в Outlook).
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ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Дефиниране на 
изображение за даден 
контакт

На екрана Today, натиснете Contacts (Контакти). Изберете контакта, за когото искате да 
добавите изображение, и натиснете Menu (Меню) > Edit (Редактиране). Натиснете Select a 
picture... (Избор на изображение) или изберете Camera (Камера), за да направите снимка, която 
да използвате.

Специфично изображение може да се дефинира само за контактите от списъка Outlook 
Contacts (Контакти в Outlook).

Изпратете 
приблизителното 
местоположение

От екрана Today (Днес) натиснете Contacts (Контакти). Натиснете контакта, на който 
искате да изпратите местоположението си, след което натиснете Menu (Меню) > Send 
My Location (Изпрати моето местоположение).
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Използване на SIM Manager
SIM Manager Ви дава възможност да управлявате контактите записани на SIM картата, както и да копирате контакти 
от устройството на SIM картата и обратно.

За да отворите SIM Manager, натиснете  > Programs (Програми) > SIM Manager.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Създаване на нов 
контакт в SIM картата

Натиснете New (Нов) и след това въведете името и телефонния номер на контакта. 
Натиснете Done (Готово), когато приключите. 

Маркирайте/
демаркирайте всички 
контакти на SIM 
картата

За избор на всички контакти на SIM картата, натиснете Menu (Меню) > Select All 
(Избери всички). За да демаркирате всички контакти, изберете Menu (Меню) > 
Deselect All (Демаркирайте всички)

Копиране на контакт 
от SIM карта в Outlook 
на устройството

Изберете контакт, когото искате да копирате. Натиснете Menu (Меню) > Copy to 
Contacts (Копирай в контакти), след което натиснете Copy (Копирай).

Копирайте 
или извлечете 
информация за даден 
контакт от списъка 
с контакти на SIM 
картата. 

Натиснете Menu (Меню) > Retrieve from Contacts (Извлечи от контакти). На дисплея 
се появяват контактите, които са запазени на Вашето устройство. Изберете контакта, 
който желаете да копирате или извлечете от устройството си на SIM картата, след 
което натиснете Retrieve (Извлечи). 

Изтриване на контакт 
на SIM картата

Изберете контакт, които искате да изтриете, след което натиснете Menu (Меню) > 
Delete (Изтрий). От екрана за потвърждение натиснете Delete (Изтрий). 

Повикване или 
редакция на контакт

Натиснете и задръжте контакта, който желаете да изберете или редактирате, след 
което натиснете Dial (Избери) или Edit (Редактирай).
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Работа с календара
Използвайте календара за насрочване на ангажименти, например срещи и други мероприятия. Календарът може да се 
настрои така, че да напомня за ангажиментите. Ако на компютъра си използвате Outlook, можете да синхронизирате 
ангажиментите си от устройството и компютъра.

Програмата Calendar (Календар) може да отворите по няколко начина:

• Натиснете  > Calendar (Календар).

• На екрана Today (Днес) натиснете .

Въвеждане на ангажимент
За да въведете нов ангажимент:

1. Натиснете  >Calendar (Календар).

�. Натиснете Menu (Меню) > New Appointment (Нов ангажимент). 

3. Въведете информация за ангажимента.

 За да въведете целодневен ангажимент, изберете Yes (Да) в полето All Day (Целодневен).

4. Натиснете  .

ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Въвеждане на повтарящ се 
ангажимент

Изберете ангажимента и натиснете Menu (Меню) > Edit (Редактиране). 
Преминете на Occurs (Периодичност) и изберете един от вариантите за 
повтаряне на ангажимента.

Изтриване на ангажимент Изберете ангажимента, който трябва да се изтрие и натиснете Menu (Меню) 
> Delete (Изтриване).

Изпращане на ангажимент Изберете ангажимента, който трябва да се изтрие и натиснете Menu (Меню) 
>  Beam (Изпращане).
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Преглеждане на ангажимент
За да прегледате даден ангажимент:

1. Натиснете  > Calendar (Календар).

�. Натиснете ангажимента, който Ви интересува.

Преглеждане на личния график
За да прегледате личния си график

1. Натиснете  > Calendar (Календар).

�. Натиснете Menu (Меню) и след това изберете 
един от следните варианти.

 • Agenda (Дневен ред)

 • Day (Ден)

 • Week (Седмица)

 • Month (Месец)

 • Year (Година)

ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Преглеждане 
на задачите за 
текущия ден

От кой да е екран на календара натиснете 
Menu (Меню) > Go to Today (Покажи 
днешния ден).

Преглеждане 
на задачите 
за определена 
дата

От кой да е екран на календара натиснете 
Menu (Меню) > Go to Date (Покажи дата). 
Натиснете датата, която Ви интересува.

Извеждане на 
номерата на 
седмиците

От кой да е екран на календара натиснете 
Menu (Меню) > Tools (Инструменти) > Options 
(Настройки). Поставете отметка в полето 
Show week numbers (Покажи номерата на 
седмиците).

Променяне на 
подредбата 
на работната 
седмица

От кой да е екран на календара натиснете 
Menu (Меню) > Tools  (Инструменти) > Options 
(Настройки) и направете следното: 
• За да определите първия ден от седмицата, 
в полето 1st day of week (Първи ден от 
седмицата) изберете Sunday (Неделя) или 
Monday (Понеделник).
• За да определите колко дни от седмицата да 
се показват в календара, във формата Week 
(Седмица) изберете 5-day week (петдневна), 
6-day week (шестдневна) или 7-day week 
(седемдневна).
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Използване на списъка със задачи
Използвайте списъка със задачи за да Ви напомня, какво трябва да свършите.

Списък Tasks (Задачи)
Списъкът със задачи Ви показва какво трябва да свършите. Когато създадете списък със задачи в Outlook на Вашия 
компютър и после го синхронизирате с устройството, на екрана може да се изведе допълнителна информация за задачите, 
например срок, приоритет, категория. Задачите с висок приоритет се предшестват от удивителен знак, а тези с нисък 
приоритет – от сочеща надолу стрелка. Просрочените задачи се изписват с удебелен червен шрифт.

ЗАБЕЛЕЖКИ:  Информацията в устройството може да се синхронизира с тази в компютъра, за да се поддържа и на двете места 

актуален списък на задачите.

ЗАДАЧА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Въвеждане на задача
Натиснете  > Programs (Програми) > Tasks (Задачи) > Menu (Меню) > 
New Task (Нова задача). Въведете името и подробностите за задачата и след 
това натиснете .

Маркиране на задача като изпълнена
Натиснете  >  Programs (Програми) > Tasks (Задачи). Изберете задачата, 
която трябва да се маркира като изпълнена, след което натиснете Complete 
(Изпълнена).

Изтриване на задача
Натиснете  > Programs (Програми) > Tasks (Задачи). Изберете задачата, 
която трябва да се изтрие, след което натиснет Menu (Меню) > Delete Task 
(Изтриване на задача). Натиснете Yes (Да), за да потвърдите изтриването.

Промяна на задача от изпълнена на 
неизпълнена Натиснете  > Programs (Програми) > Tasks (Задачи). Изберете 

маркираната като изпълнена задача, след което натиснете Activate 
(Активиране), за да промените състоянието й на неизпълнена.

Намиране на задача
Натиснете  > Programs (Програми) > Tasks (Задачи).  Натиснете Menu 
(Меню) > Sort by (Сортиране по) и изберете начина на сортиране. Може също да 
натиснете Menu (Меню) > Filter (Филтър) и да изберете вида на филтъра.
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Персонализиране на устройството

Глава 7

• Персонализиране на началното меню
• Работа с Profile Manager (Управление на профилите)
• Персонализиране на екрана Today (Днес)
• Въвеждане на вашите данни за контакт
• Настройване на звука и уведомленията
• Настройване на дата, час и аларма
• Настройване на тон на звънене
• Настройка Wake-up
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Персонализиране на началното меню
Може да изберете до седем програми, които да включите в менюто Start (Старт).

Настройване на старт менюто по Ваш избор:

1.  Натиснете  > Settings (Настройки) > Menus (Менюта).

�. Изберете до седем програми, които желаете да присъстват в менюто Start (Старт).

3. Натиснете .

Работа с Profile Manager (Управление на профилите)
Profile Manager (Управление на профилите) позволява удобно да се променят мелодията на звънене и настройките за 
уведомяване, които устройството използва в различни ситуации.

Съществуват четири профила, които може да използвате:

• Нормален: В този режим може да избирате мелодиите на звънене за входящите повиквания, съобщенията и 
уведомленията.

• Събрание: В този режим звуковото уведомяване е изключено и телефонът известява за входящите повиквания 
чрез вибриране.

• Тих: В този режим са изключени и говорителят, и мелодията на звънене на устройството.

• Автоматичен: В този режим гръмкостта и настройките за уведомяване на устройството се превключват 
автоматично между режимите Нормален и Събрание в зависимост от записите в календара.
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За да включите Нормален режим:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > Profile Manager (Диспечер на профили).

�. Изберете Нормален, след което изберете от падащия списък някой от следните варианти: Стандартен 
(Стандартен), Outdoor (На открито) и Personal (Личен). Ако желаете да промените настройките за избрания 
вариант, натиснете Edit (Редактиране).

3. Изберете разделите Tone (Тон), Volume (Гръмкост) и Name (Име) и направете нужните промени.

4. Когато приключите, натиснете . 

За да включите режим Събрание

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > Profile Manager (Диспечер на профили). 

�. Изберете Meeting (Събрание). 

3 Ако желаете да промените настройките, натиснете Edit (Редактиране).

4. Натиснете плъзгача, за да промените гръмкостта на говора.

5. Натиснете  когато сте готови. 

За да включите Тих режим

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > Profile Manager (Диспечер на профили). 

�. Изберете Silent (Тих).
3.   Ако желаете да промените настройките, натиснете Edit (Редактиране).

4.   Натиснете плъзгача, за да промените гръмкостта на говора.

5. Натиснете  когато сте готови.
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За да включите Автоматичен режим 

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > Profile Manager (Диспечер на профили).  

�. Изберете Automatic (Автоматичен).  

ЗАБЕЛЕЖКИ:  Когато от данните в календара системата реши, че в момента сте зает, гръмкостта на звука и настройките за 
уведомяване на устройството автоматично се превключват от Нормален режим в режим Събрание.

3.  Натиснете  когато сте готови..

Персонализиране на екрана Today

За да промените цветовата тема:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > Today.

�. От раздела Appearance (Изглед) изберете цветовата тема за устройството.

3. Натиснете  когато сте готови.

За да персонализирате опциите, които се показват на екрана Today:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > Today.

�. В раздела Items (Опции) отбележете опциите, които искате да се показват на екрана Today.

3. Натиснете  когато сте готови.
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.
За да смените фоновото изображение:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > Today.

�. В раздела Appearance (Изглед) изберете полето Use this picture as the background (Използване на тази 
снимка за фон) и натиснете Browse (Разглеждане). След това натиснете изображение, за да го използвате като 
фон.

3. Натиснете  когато сте готови.

Въвеждане на вашите данни за контакт
Функцията Owner Information (Информация за собственика) позволява да се въвежда в устройството и да се показва 
информация за контакт със собственика, например имена, други телефонни номера, адрес на електронната поща.

ЗАБЕЛЕЖКИ:   Препоръчваме да въведете данните си за контакт, за да може лесно да Ви открият, в случай че загубите 

устройството.

За да въведете информация за собственика:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > Owner Information (Информация за собственика).

�. Въведете данните си и натиснете .
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Настройване на звука и уведомленията
Тази функция ви позволява да персонализирате звуците за тонове на звънене, уведомления, напомняния, сигнализирания, 
предупреждения, имейли, текстови съобщения и натискане на бутони. Телефонът се предлага с няколко полифонични 
тона на звънене, от които можете да изберете.

За да промените звука:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > раздел Personal (Лични) > Sounds & Notifications (Звук и 
уведомления).

�. В раздела Sounds (Звуци) поставете отметки пред опциите, за които искате да активирате звуци.

3. Когато свършите, натиснете .

За да промените уведомленията:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > раздел Personal (Лични) > Sounds & Notifications (Звук и 
уведомления).

�. В раздела Notifications (Уведомления) изберете дадено събитие от падащия списък и променете настройките.

3. Натиснете  когато сте готови..

Настройване на дата, час и аларма

За да настроите датата и часа:

1. Отидете на  > Settings (Настройки) > System (Системни) > Clock & Alarms (Часовник и аларми).
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ЗАБЕЛЕЖКИ:  Можете също да зададете настройките за дата/час директно от екрана ASUS Today. Натиснете  и 

въведете желаните настройки.

�. В раздела Time (Час) въведете часовия пояс, датата и настройките за часа.

3. Изберете Sync to current time zone ако желаете да синхронизирате часа на Вашето устройство с часа според 
мобилния оператор.

ЗАБЕЛЕЖКИ:   
 • Ако демаркирате тази опция, часът на устройството Ви ще се синхронизира, когато     
синхронизирате устройството с компютър. 
 

 • Ако изберете тази опция, часът на устройството Ви ще остава непроменен, когато синхронизирате    
устройството с компютър.

4. Натиснете .

За да настроите алармата:

1. Отидете на  > Settings (Настройки) > System (Системни) > Clock & Alarms (Часовник и аларми).

�. В раздела Alarm (Аларма) въведете желаните настройки за аларма. 

3. Натиснете .
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Смяна на тона на звънене
За да смените тона на звънене:

1. Отидете на   > Settings (Настройки) > Phone (Телефон).

�.  От падащия списък Ring tone (Мелодия на звънене) в раздела Phone (Телефон) изберете мелодията 
на звънене. Песните или звуците, които сте добавили като тон на звънене, се появяват в този списък 
заедно със стандартните тонове, заложени в устройството.

 Натиснете  за да стартирате тона на звънене, и  за да го спрете.

3. Натиснете  когато приключите.

ЗАБЕЛЕЖКИ: Вижте предварително инсталираните на устройството мелодии в списъка.

Настройване на тон на звънене
Можете да записвате любимата си музика на устройството и да я използвате като мелодия на звънене на телефона. 
Можете лесно да настроите любимата си песен или звук като тон на звънене, използвайки следните 
съвместими аудиоформати: aac, amr, .mp3, .wav, .wma и .mid.

Добавяне на тон на звънене към избор
За да добавите тон на звънене към категория на избор при настройките на телефона:

1. Отидете на  > Settings (Настройки) > Ring tones (Тонове на звънене).

�. Изберете конкретното файлово разширение от падащия списък.

3.  Натиснете, за да проверите файла на тона на звънене, който искате да добавите.

 Натиснете  за да стартирате тона на звънене, и  за да го спрете.

4. Натиснете   когато приключите.
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Настройка Wake-up
Можете да настроите действията за wake-up (събуждане) за случаите, когато устройството е в спящ 
режим.
За да зададете действие за събуждане:

1. Отидете на   Settings (Настройки) > Wakeup Source (Източник за събуждане).

�. Изберете от достъпните действия за събуждане.

 Натиснете Select All (Избери всичко), за да изберете всички действия, или натиснете Select None (Не 
избирай нищо), за да отмените избора на всички достъпни действия.

3. Натиснете  когато приключите.
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Осъществяване на връзка за 
предаване на данни

Глава 8

• Използване на Wireless Manager
• Използване на Bluetooth®

• Използване на Wi-Fi
• Създаване на GPRS връзка
• Настройване на мрежа
• GSM/3G мрежи 
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Използване на Wireless Manager
Wireless Manager Ви дава възможност да активирате/деактивирате режима Flight mode (В самолета); да активирате/
деактивирате Wi-Fi, Bluetooth и телефонни връзки; да използвате устройството като външен модем; да активирате/
деактивирате Direct Push.

Активиране/Деактивиране на режим В самолета
Вашето устройство Ви дава възможност да активирате режим Flight mode  (В самолета) преди да се качите в 
самолета. Режимът Ви дава възможност да изключите безжичните връзки и излъчващата функция на устройството, 
но Ви позволява да използвате основни функции като слушане на музика, игри и др. докато сте в самолета. Не можете 
да изпращате SMS или да осъществявате разговори докато сте в този режим.

Активиране/деактивиране на режим Flight Mode (В самолета)

1. Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Wireless Manager.

�. Натиснете иконата Flight Mode (В самолета). Когато е активна, иконката става синя.

 За да изключите функцията, натиснете иконата Flight Mode (В самолета). Иконата става сива, когато е 
деактивиране.

Активиране/деактивиране на безжичните връзки
Можете да изключите безжичните връзки на устройството като например Wi-Fi, Bluetooth и GPRS връзки от 
приложението Wireless Manager.

Активиране/деактивиране на безжичните връзки:

1. Отидете на  >Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Wireless Manager.
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�.  Натиснете иконите Wi-Fi или Bluetooth, за да включите някоя от тези безжични връзки. Избраните икони стават 
сини, когато бъдат активирани.

 За да деактивирате безжична връзка, натиснете иконата на безжичната връзка, която искате да изключите. 
Иконата става сива, когато е деактивиране.

Използване на Вашия PDA телефон като външен модем
С Internet Sharing (Споделяне в Интернет) можете да използвате устройството, за да свържете компютъра си с 
Интернет. За да свържете устройството към компютър, използвайте USB Bluetooth. 

ЗАБЕЛЕЖКИ: Уверете се, че имате връзка с Интернет чрез Wi-Fi или GPRS. Вижте раздела за Wi-Fi или за GRPS в това 

ръководство за повече информация.

Използване на USB кабел за свързване на устройството с компютър

ЗАБЕЛЕЖКИ: Уверете се, че имате инсталиран Microsoft ActiveSync 4.5 или по-нова версия.

Използване на USB кабел за свързване на устройството с компютър:

1. Уверете се, че ActiveSync USB връзката на компютъра е деактивирана. Деактивиране:

 • Отворете ActiveSync на Вашия компютър и натиснете File (Файл) > Connection Settings (Настройки за 
свързване).

 • Махнете отметката в Allow USB connections (Разреши USB връзки).
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�. Отидете на   > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Wireless Manager.

3. Изберете USB от падащото меню PC Connection (Връзки с компютър).

4. От списъка Network Connection (Мрежови връзки), изберете мрежата, която Вашето устройство ще използва за 
свързване с Интернет.

5. Натиснете Connect (Свързване). На Вашето устройство са му необходими няколко секунди, за да установи 
връзка с Интернет

Използване на Direct Push
Direct Push е технология, която Ви позволява постоянно да извличате и-мейл съобщения дори и без да сте 
синхронизирали устройството с компютър.

Използване на Direct Push:

1. Отидете на   > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Wireless Manager.

�. Натиснете иконата Direct Push, за да активирате функцията Direct Push. Когато е активна, иконката става синя.

 За деактивиране на Direct Push, натиснете иконата Direct Push. Иконата става сива, когато е деактивиране.
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Използване на Bluetooth®

Bluetooth® е технология за безжична комуникация на малки разстояния, която позволява на устройства поддържащи 
Bluetooth да обменят данни в радиус от около 7-10 метра (�1-30 фута) без да е необходима физическа връзка. С 
активиран Bluetooth на вашето устройство можете:

 • Осъществявате връзка и обменяте информация, например файлове, задачи и данни за контакт с други  
устройства, ползващи Bluetooth.

 •  да използвате услугата Bluetooth. След като се свържете към друго устройство или компютър 
чрез Bluetooth, можете да използвате услугите, достъпни на това устройство.

ЗАБЕЛЕЖКИ: Действителното разстояние зависи от околната среда и наличието на пречки.

Активиране на Bluetooth в устройството
Използвайте Wireless Manager, за да активирате или дезактивирате Bluetooth във вашето устройство. 

За да активирате Bluetooth във вашето устройство:

1. Отворете Wireless Manager. За да извършите това, можете да направите едно от двете:

  • Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Wireless Manager. 

 • Натиснете  > Wireless Manager.

�. Натиснете иконата Bluetooth, за да включите/изключите Bluetooth връзката. Иконата става синя, когато е 
активирана и сива, когато е деактивирана.

СЪВЕТ: When not in use, deactivate Bluetooth in your device to conserve battery power.
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Добавяне на Bluetooth устройства
Добавяне на Bluetooth устройства

1.  Уверете се, чеBluetooth е активиран на устройството, което искате да добавите и че устройството е видимо.

�.  Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Bluetooth.

3. Натиснете Add new device... (Добавяне на ново устройство), за да намерите достъпни устройства с 
Bluetooth. Търсенето може да отнеме известно време.

4.  Изберете устройството, с което искате да се свържете, и после натиснете Next (Следващ) или десния 
софтуерен бутон.

5.  Въведете буквено-цифрова парола за устройството, с което искате да се свържете, и после натиснете 
Next (Следващ) или десния софтуерен бутон. Можете да намерите паролата в документацията, 
съпътстваща другото устройство.

6.  Въведете името, което ще се показва за тази връзка.

7.  Повторете стъпки 3 – 6, за да се свържете с повече устройства.

Използване на Wi-Fi® 
Включване на Wi-Fi
За да включите Wi-Fi:

1.     Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Wi-Fi > Menu (Меню) > Turn on   
       Wi-Fi (Включване на Wi-Fi).

 Тогава устройството автоматично започва да търси достъпни безжични мрежи в обхвата на Wi-Fi.
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�. От списъка с откритите безжични мрежи изберете безжична мрежа, към която искате да свържете устройството 
и натиснете OK.

3. Изберете дали безжичната мрежа се свързва към The Internet (Интернет) или Work (Работна) мрежа и 
натиснете Connect (Свързване). 

4.  Въведете парола и натиснете Connect (Свързване). Ако не е необходима парола, просто натиснете Connect 
(Свързване). Тогава устройството се свързва към избраната мрежа.

Конфигуриране на безжични мрежи
За да конфигурирате безжична мрежа: 

1. За да отворите страницата за настройки на Wi-Fi, можете да направите едно от двете:

 • Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Wi-Fi.

 • Натиснете   върху лентата на състоянието и след това натиснете Settings    
(Настройки) > Wi-Fi.  

�. На екрана за конфигуриране на безжични мрежи натиснете някоя от наличните безжични мрежи и направете 
съответните промени. 

 Ако безжичната мрежа, с която искате да се свържете, не е в списъка, натиснете Add New... (Добавяне на 
нова...). 

 Вж. следващите раздели за подробности относно добавянето на нови безжични мрежи. 

  Натиснете раздела Network Adapters (Мрежови адаптери) и изберете адаптер. Натиснете адаптер, за да го 
настроите, ако е необходимо.

3. Натиснете  когато сте готови.
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Добавяне на безжична мрежа
Ако устройството не успее да засече автоматично безжичната мрежа, към която искате да се включите, можете да 
добавите мрежата. Поискайте настройките за безжичната мрежа от вашия мрежов администратор.

За да добавите безжична мрежа: 

1. За да отворите страницата за настройки на Wi-Fi, можете да направите едно от двете:

 • Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Wi-Fi. 

 • Натиснете  върху лентата на състоянието и след това натиснете Settings    
(Настройки) > Wi-Fi.

 След това натиснете Add New... (Добавяне на нова...) от раздела Wireless. 

�. Въведете име за мрежата и изберете опция от падащото меню Connects to: (Свързва се с:) падащо 
меню. След това натиснете Next (Следващ). 

3.  Задайте удостоверяване, криптиране на данни и мрежова парола. Обърнете се към вашия мрежов 
администратор за тази информация. След това натиснете Next (Следващ).

ЗАБЕЛЕЖКА:   Ключовете за автентификация, шифроване на данните и достъп до мрежата може да получите от 
администратора на Вашата мрежа.

4. Ако е необходимо да промените типа EAP (Extensible Authentication Protocol - Разширяем протокол за 
удостоверяване), проверете адаптера и след това сменете типа EAP.

5. Натиснете Finish (Край), когато сте готови.
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Създаване на GPRS връзка
Устройството позволява да осъществявате връзка чрез General Packet Radio Service (Обща радиосистема с пакетна 
комутация) (GPRS). GPRS е безжичен стандарт за връзка, който работи със скорости до 115 kbps, в 
сравнение с 9,6 kbps на съществуващата Глобална система за мобилна комуникация (Global System 
for Mobile Communication - GSM). Поддържа широк диапазон от честоти, който позволява изпращане и 
получаване на малки пакети от данни, като например имейл и разглеждане на уебстраници. За да настроите 
GPRS връзка във вашето устройство:

1. На екрана Today натиснете  /  в лентата на състоянието, след това натиснете Settings (Настройки) 
> Connections (Връзки). От екрана на настройките отидете на раздела Connections (Връзки) > Connections 
(Връзки).

�. От екрана на Връзките отидете на Add a new modem connection (Добавяне на нова модемна 
връзка).

3. Въведете уникално име за връзката и след това изберете Cellular Line (GPRS) (Мобилна линия 
(GPRS)) от списъка.

4. Въведете името на точката за достъп. Свържете се с вашия мрежови доставчик за подробности относно точката 
за достъп.

5. Въведете своето потребителско име, парола и домейн и натиснете Finish (Край). Обърнете се към 
вашия мрежов администратор за помощ.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
 •  Връзката с мрежата може да е различна в зависимост от местоположението и мобилния    
   оператор. Консултирайте се с мобилния си оператор относно връзката с мрежата, която той    
   осигурява. 
 

 •  Заплащането на GPRS услугите и настройките за GPRS връзка могат да са различни в    
   зависимост от мобилния оператор. Консултирайте се с Вашия мобилен оператор относно    
   подходящото решение. 
 

 •  GPRS и USB връзките не могат да се използват едновременно.
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Свързване чрез GPRS
За да установите GPRS връзка:

1. Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Connections (Връзки).

�. От екрана на Връзките отидете на Manage existing connections (Управление на съществуващи 
връзки).

3.    Натиснете и задръжте върху съществуваща връзка и след това от изскачащото меню натиснете   
      Connect (Свързване).

 Натиснете Delete (Изтриване), ако искате да изтриете избраната връзка.

4. Когато се свържете, натиснете  за изход.

ЗАБЕЛЕЖКА: Когато WLAN се използва едновременно с GPRS, последната връзка ще получи приоритет на сигнала. 
Препоръчваме WLAN и GPRS връзките да не се използват едновременно.

Ако сте настроили GPRS връзка по подразбиране, тя автоматично се свързва, когато стартирате приложение, което се 
свързва с Интернет.

1. Стартирайте произволно приложение, което се свързва с Интернет, като например Internet Explorer. Устройството 
автоматично ще активира вашата стандартна GPRS връзка. Появява се изскачащо съобщение, показващо 
състоянието на връзката.

�. Когато се свържете, можете да започнете да сърфирате в Интернет. Ако използвате Internet Explorer, ще бъде 
показана страницата по подразбиране.
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Прекъсване на GPRS връзка
За да преустановите GPRS връзка:

1. Отидете на  >> Settings (Настройки) > Connections (Връзки)  >Wireless Manager.

�. Натиснете иконата GPRS. Иконата става сива, когато е деактивиране.

ЗАБЕЛЕЖКА:  
 • Можете само да деактивирате, но не можете да активирате GPRS връзката в приложението Wireless Manager. 
 •  Ако вашият ActiveSync е настроен автоматично да синхронизира с Exchange Server, синхронизацията ще се извърши, след  
  като се свържете отново.   
 •  GPRS автоматично ще се свързва отново всеки път, когато стартирате приложение, изискващо GPRS връзка (напр.   

  Internet Explorer или Windows Live Messenger).

Използване на GPRS инструмента
GPRS инструментът ви позволява удобно да избирате и да се свързвате с вашия доставчик на GPRS.

За да установите връзка чрез GPRS инструмента:

1.  Отидете на  >  Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Network Setting (Създаване на мрежа). 

 Можете също да натиснете   /  в лентата на състоянието и след това да натиснете Settings (Настройки) 
от изскачащото съобщение..

�. От екрана Network Setting (Мрежови настройки), изберете Вашия GPRS доставчика от списъка.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
 • Операторите са различни в различните райони. 
 

 • GPRS и USB връзките не могат да се използват едновременно.
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Настройки на мрежата
Устройството позволява да настройвате връзката му с мрежата и да въведете няколко връзки в реда, в който 
желаете да получавате достъп до тях.

Конфигуриране на мрежата
За да конфигурирате настройките на мрежата:

1. Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > Network Setting (Създаване на мрежа).

�. От падащите списъци изберете Country (Държава) и Operator (Оператор). Ако Вашият мобилен оператор не е 
включен в списъка, натиснете бутона Auto Detect (Автоматично определяне).

3. Натиснете  , когато сте готови.

Избор на предпочитаната мрежа
Устройството ви позволява да настроите множество мрежи в реда, по който искате то да получава достъп до тях. Ако 
вашата основна мрежа не е достъпна, устройството автоматично ще се опита да влезе в достъпна мрежа от вашия 
списък с мрежови връзки.

За да определите предпочитаната мрежа:

1. От телефонната клавиатура изберете Menu (Меню) > Options (Настройки) > Network (Мрежа).

�.  Натиснете Set Networks (Настройка на мрежите) и следвайте извежданите на екрана указания.

3.  След като укажете предпочитаната мрежа, натиснете  за да се върнете в раздела Network (Мрежа). В 
списъка Network selection (Избор на мрежа) натиснете Automatic (Автоматичен).
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GSM/3G мрежи
Функцията GSM/3G Networks ви позволява удобно да превключвате между типовете мрежи. Възможните опции за 
мрежи включват Automatic, 3G и GSM. Настройката по подразбиране е Automatic (Автоматична), което позволява на 
устройството автоматично да намери подходящата услуга.  

За да изберете типа мрежа:

1.  Отидете на  > Settings (Настройки) > Connections (Връзки) > GSM/3G Networks (GSM/3G мрежи).

�.  Изберете подходящия тип мрежа и натиснете .

 Ако предпочитате да използвате услугата, която SIM картата е открила автоматично, изберете Automatic 
(Автоматична).  

3.  Когато се появи съответното съобщение, натиснете  за да рестартирате вашето устройство и да приложите 
промените.

ЗАБЕЛЕЖКИ: 
 • Типът мрежа варира в зависимост от различните оператори.  
 

 • Уверете се, че избирате правилния тип мрежа за вашата SIM карта.
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GPS функции

Глава 9

• GPS Catcher
• Външен GPS
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GPS Catcher
GPS Catcher ви позволява да актуализирате GPS данните във вашето устройство. GPS данните съдържат 
важна информация за състоянието на сателита, текущата дата и времето за определяне на позицията на 
сателита.

Актуализиране на GPS данни
За да актуализирате GPS данните:

1. Отидете на  > Programs (Програми) > GPS Catcher. 

�. Натиснете Update (Актуализиране), за да стартирате актуализирането на данните.

3. Натиснете  , когато приключите.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
 • За да актуализира успешно данните, устройството трябва да има връзка с Интернет. 
 

 • GPS данните се поддържат до три дни. Трябва да ги актуализирате, когато валидността им изтече.  
 

 •  Можете също да настроите GPS Catcher да се актуализира автоматично – виж следващия раздел Настройки на GPS  
  Catcher за подробности.

Настройки на GPS Catcher
За да настроите GPS Catcher:

1. От екрана на GPS Catcher отидете на Menu (Меню) > Setting (Настройки).

�. Изберете предпочитаните от Вас настройки. Натиснете Done (Готово), когато приключите. 
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Външен GPS
Устройството може да се свързва с външно GPS устройство за получаване на GPS данни.

ЗАБЕЛЕЖКА:  
 • Вашият Pocket PC поддържа само външни GPS устройства с Bluetooth функция.  
 

 •  Преди употреба свържете външното GPS устройство към Pocket PC чрез Bluetooth. Направете справка с раздела   
  Използване на Bluetooth® за подробности.

За да настроите външно GPS устройство:

1. Отидете на  >Settings (Настройки) > System (Системни) > External GPS (Външен GPS).

�. От раздела Programs (Програми) изберете програмен порт.

ЗАБЕЛЕЖКА:По подразбиране портът е настроен на GPD1. Препоръчваме ви да НЕ променяте подразбиращата се настройка.

3. От раздела Hardware (Хардуер) определете хардуерния порт и скоростта на предаване на данни в бодове за 
вашето външно GPS устройство. 

ЗАБЕЛЕЖКА: По подразбиране хардуерният порт е настроен на COM2, а скоростта в бодове е настроена на 57600. За 
подробности вижте ръководството за потребителя на вашето външно GPS устройство. 

4. От раздела Access (Достъп) поставете отметка до Manage GPS automatically (recommended) 
(Автоматично управление на GPS (препоръчително)).

ВАЖНО:  Ако премахнете отметката в това поле, някои GPS приложения в устройството може да не са в състояние да получават 
GPS данни..
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Мултимедийни функции

Глава 10

• Използване на камерата
• Разглеждане на снимки и видеоклипове
• Стрийминг плеър
• EziMusic
• EziPhoto 
• YouTube&Flickr
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Използване на камерата
Вградената камера Ви дава възможност да правите снимки и да записвате звук/видео клипове.

Включване на камерата
За да използвате камерата, направете едно от изброените:

 • Отидете на  > Programs (Програми) > Pictures & Videos (Снимки и видеоклипове)   
> Camera (Камера). 

 • Натиснете и задръжте бутона за камерата, намиращ се от дясната страна на устройството.

За да излезете от фотоапарата, Натиснете иконката  в екрана на камерата.

Поддържани формати
При използването на режимите фотоапарат и видеокамера заснетите изображения или видеоклипове се запазват в 
следните формати:

• неподвижно изображение (Режим на фотоапарат) - JPEG (.jpg);

•  видеоклип (Режим на видеокамера) - 3GP (.3gp), MPEG-4 (.mp4).
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Camera mode
По-долу следва описание на екранните иконки в режим на фотоапарат:

ЗАБЕЛЕЖКА: 
 • По подразбиране екранът за преглед е настроен на пейзаж.  
 

 • След като включите камерата, устройството по подразбиране се настройва на режим фотоапарат.  
 

 • В режим на фотоапарат бутонът за камерата работи като бутон за снимане. 

Натиснете за отваряне на 
менюто

Режим Capture (Заснемане)

Натиснете за 
увеличаване

Натиснете за намаляване

Натиснете за изключване 

на камерата
Натиснете за предварителен 
преглед в EziPhoto

NБрой на 
наличните кадри

Натиснете, за да превключите 
режима

Timer (Таймер)

Burst режим

Големина на снимката 

Натиснете, за да стартирате 
режим MMS camera (MMS 
камера)

Натиснете, за да преминете в 
режим Camera (Камера)

Режим на фотоапарат 
Натиснете, за да превключите 
към режим на видеокамера

Натиснете, за да стартирате 
режим Frame (Кадър)

Натиснете, за да стартирате 
режим Panorama (Панорама)

Натиснете, за да 
стартирате режим GPS 
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Опции в менюто на фотоапарата
Опциите в менюто на фотоапарата ви позволяват да променяте различните настройки на камерата и изображенията.

За да отворите менюто с опции:

1. Натиснете Menu (Меню) от екрана на фотоапарата.

�. Натиснете дадена иконка от бързото меню за показване на съдържанието.

 • Scene (Сцена): Чрез опцията Scene избирате готови настройки, подходящи за нощна снимка или спортно  
 събитие. Изберете Auto (Авто), за да използвате възможно най-добрата настройка за всяка сцена.

 • Self-Timer (Таймер): Настройва забавяне преди заснемането от 5 или 10 секунди, след като натиснете   
 бутона за камерата/обектива.

 •  Burst (Серийна снимка): Позволява ви да направите от 4 до 9 последователни снимки с едно натискане на  
 бутона за камерата/обектива.

 • Picture Size (Размер на снимката): Позволява ви да настроите размера на кадъра за снимката.

 • Zoom (Увеличаване): Позволява ви да променяте максимално позволеното увеличение.

 •  Advanced (Разширени): Тази опция Ви дава възможност да конфигурирате следните настройки: Camera 
(Камера), Video (Видео), Color Adjustment (Настройка на цветовете) и General (Общи настройки). 
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Снимане
След като включите камерата, устройството по подразбиране се настройва на режим Фотоапарат. Можете 
също да превключите между режим на фотоапарат и видеокамера, като натиснете иконката за фотоапарат/видео на 
екрана.

За да направите снимка:

1. Натиснете докрай бутона на камерата. Когато се появи иконката  се уверете, че устройството е стабилно и не 
се клати.

�. Чукнете Camera, а след това повторете стъпки 1 и �, за да направите още снимки.

ЗАБЕЛЕЖКА:  Изображението се запазва автоматично в стандартното място за запазване и може да се види от 
приложението за снимки и видеоклипове.
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Режим на видеокамера
По-долу следва описание на екранните иконки в режим на видеокамера:

Опции в менюто на видеокамерата
Опциите в менюто на видеокамерата ви позволяват да променяте различните настройки на видеокамерата и 
възпроизвеждането.

За да отворите менюто с опции на видеокамерата:

1. Натиснете Menu (Меню) от екрана на видеокамерата.

�.  Натиснете дадена иконка от бързото меню за показване на съдържанието.

 • Video Size (Размер на видеоклипа): Позволява ви да настроите размера на кадъра за видеоклипа. 

 •  Advanced (Разширени): Тази опция Ви дава възможност да конфигурирате следните настройки: Camera 
(Камера), Video (Видео), Color Adjustment (Настройка на цветовете) и General (Общи настройки).

Натиснете за увеличаване

Размер на видеоклипа

Режим Видеокамера 
Натиснете,

Натиснете за отваряне на 
менюто на видеокамерата

Натиснете за стартиране 
на Pictures & Videos 
(Снимки и видеоклипове)

Натиснете за 
намаляване

Индикатор на записването
Зелено: Готовност

Червено: Записване

Натиснете за изключване 
на камерата
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Записване на видеоклипове
Настройте устройството на режим за заснемане на видео, за да запишете видеоклип.

За да настроите режим на видеокамера:

• Отидете на Menu (Меню) > Change Mode (Смяна на режим) > Video Mode (Режим на   
видеокамера) и натиснете Exit (Изход).

• Натиснете иконката за режим на видеокамера на екрана.

За да запишете видеоклип:

1. Насочете устройството към обекта.

�. Натиснете докрай бутона на камерата, за да започнете да записвате. Индикаторът за записване става от зелен на 
червен, докато се записва видеоклипът.

3. Натиснете отново бутона на камерата/обектива, за да спрете да записвате.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
 

 • Видеоклипът автоматично се запазва в стандартното място за запазване. 
 

 • Използвайте Windows Media Player Mobile, за да възпроизвеждате видеоклипове на вашето устройство. 
 

 •  Използвайте Apple® QuickTime™ player, ако искате да възпроизвеждате видеоклиповете на вашия компютър. Можете да  
  свалите инсталатора за QuickTime™ от www.apple.com/quicktime.
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Разглеждане на снимки и видеоклипове
Използвайте приложението Pictures & Videos (Снимки и видеоклипове), за да разглеждате запазените изображения и 
за да възпроизвеждате видеоклипове.

Разглеждане на снимки и видеоклипове
За да разглеждате снимки и видеоклипове:

1.  Отидете на  >  Programs (Програми) > Pictures & Videos (Снимки и видеоклипове).  

�.  Натиснете снимката или видеоклипа, който искате да видите.

 • За да разгледате снимки или видеоклипове, запазени в MicroSD картата, отидете на списъка с  
 папки (с име My Pictures (Моите снимки)) и натиснете Storage Card (Карта с памет).

      •  За да разглеждате снимки, запазени в папката My Pictures на вашето устройство, натиснете My  
  Pictures и след това миниатюрата на снимката.

 • За да възпроизвеждате видеоклипове, запазени в папката My Pictures на вашето устройство,  
 натиснете My Pictures и след това даден видеоклип. 

Редактиране на изображения и снимки
За да редактирате изображения и снимки:

1.     Отидете на  > Programs (Програми) > Pictures & Videos (Снимки и видеоклипове). Натиснете 
миниатюрата на дадено изображение или снимка за отваряне.

�.  Натиснете Menu (Меню) > Image Editor (редактор на картинки).

3. Редактирайте изображението.

 Рисувайте, поставете печат и пишете върху изображението чрез инструментите. 

 Можете също да изтриете и да анулирате редакциите с инструментите „гума“ и анулиране. 

        Вижте приведените на следващата страница иконки на инструментите и техните описания.
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Иконки Описание Иконки Описание 

Натиснете за скриване на лентата с 
инструментите 

Натиснете, за да изтриете части от 
изображението.

Натиснете, за да изберете цвета, с 
който ще рисувате.

Натиснете за анулиране на редакция

Натиснете, за да изберете широчината 
на следата от молива.

Натиснете за запазване на изображението

Натиснете, за да поставите печат върху 
изображението.

Натиснете за изход от редактирането

Натиснете, за да добавите текст.

Лента с инструменти

4. Натиснете  за запазване на изображението. След това натиснете Yes (Да) за потвърждение.

ЗАБЕЛЕЖКА:   В тази опция оригиналното изображение ще бъде заместено от редактираното.

  
Можете също да натиснете  в лентата с инструменти и да изберете Save as (Запис като), за да 
запазите редактираното изображение като файл под друго име.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
 •  Функцията за редактиране на изображения може да се използва само при изображения или снимки с разделителна   
  способност 3�0 x �40 пиксела. 
 •  Изображенията, по-големи от 3�0 x �40 пиксела се увеличават до размер 3�0 x �40.
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Стрийминг плеър
Streaming Player позволява да възпроизвеждате аудио и видео файлове, изпращани до устройството през Интернет. 
Устройството поддържа следните формати: 3gp, 3g�, mp4 и sdp.  

ЗАБЕЛЕЖКА:   Преди да използвате Streaming Player се убедете, че устройството е включено в Интернет чрез Wi-Fi или GPRS 
връзка. Вижте разделите в настоящото ръководство, посветени на Wi-Fi или GPRS, за да активирате някоя от тези връзки на 
устройството.

ЗАБЕЛЕЖКА:   Уебсайтовете, използващи RTSP (Протокол за поточно предаване в реално време) излъчват потоци от данни, 
които представляват аудио- и видеоклипове.

Чукнете, за да възпроизведете/
спрете файл

Натиснете за максимално уголемяване 
на екрана

Натиснете за сърфиране в интернет

Натиснете, за да се 
свържете с уебсайт от типа 

rtsp:// URL.

Натиснете за увеличаване силата 
на звука
Натиснете за намаляване силата 
на звука

Натиснете за стартиране на Menu 
(Меню)
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Възпроизвеждане на файл за стрийминг
Възпроизвеждане на файл в реално време:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Streaming Player (Стрийминг плеър), След това натиснете Open 
(Отваряне).

�.  Изберете Connect with tracking history or manual input of URL (Свързване с проследяваща история или ръчно 
въвеждане на URL).

3. Въведете адреса в мрежата, след което натиснете Connect (Свързване). 

ЗАБЕЛЕЖКА:  Streaming Player разпознава само адреси от вида rstp:// URL.

4.  Натиснете  , за да стартирате възпроизвеждането на файла, изпращан от избрания rtsp уебсайт.

ЗАБЕЛЕЖКА:  Можете да създадете показалец за предпочитания от вас rtsp://URL уебсайт. Направете справка със 
следващия раздел за повече подробности.

Свързване чрез показалци
Устройството ви позволява да запазвате и възпроизвеждате файлове за streaming от вашите предпочитани rtsp 
уебсайтове.

ЗАБЕЛЕЖКА:  Преди да можете да се свържете с предпочитан rtsp уебсайт, трябва първо да добавите уебсайта към 
вашия списък с показалци.
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За да създадете показалец:

1. На екрана на Стрийминг плеъра натиснете Menu (Меню) > Bookmark Manager (Мениджър на показалци).

�.  Натиснете New Folder (Нова папка) и след това въведете името за папката. 

3. Натиснете Save (Запис), за да запазите името на папката. Можете да добавите rtsp://URL уебсайт към папката, 
която създадохте, при следващото влизане в интернет.  

За създаване на показалец за rtsp://URL уеб адрес:

1. Отидете на  > Programs (Програми) > Streaming Player (Стрийминг плеър) и натиснете Open (Отваряне).

�.  Изберете Connect with tracking history or manual input of URL (Свързване с проследяваща история или ръчно 
въвеждане на URL).

3. Въведете rtsp://URL уеб адреса и след това натиснете Connect (Свързване).  

4.  Натиснете  за да възпроизведете файл за стрийминг от вашия предпочитан rtsp уебсайт.  
Докато се възпроизвежда файлът за стрийминг, натиснете Menu (Меню) > Add to My Bookmark (Добавяне към 
моите показалци).

5. Задайте конкретно име на файла за стрийминг, който искате да запазите.

6. Изберете папката в списъка с показалци, където искате да запазите файла.

За да възпроизведете файл за стрийминг, запазен като показалец:

1. Отидете на  > Programs (Програми) > Streaming Player (Стрийминг плеър) и натиснете Open (Отваряне).

�.  Изберете Connect with Bookmark (Свързване чрез показалци).

3. Изберете файл от вашите папки с показалци и натиснете Connect (Свързване).

4. Натиснете  , за да възпроизведете файл за стрийминг от вашия предпочитан rtsp уебсайт.



14�

EziMusic
EziMusic ви позволява да слушате музика и да управлявате лесно музикални файлове. 

За да стартирате EziMusic, направете едно от изброените:

 • Натиснете  >  Programs (Програми) > EziMusic.

 • Натиснете бутона на AnyTime Launcher и след това  >  EziMusic.

По-долу следва описание на EziMusic профила на устройството.

ЗАБЕЛЕЖКА: За повече информация вижте ръководството за функциите.

Натиснете за вход в 
Библиотеката

Натиснете за избор на файла

Натиснете за промяна на режимите 
разбъркване/повторение

Натиснете за възпроизвеждане на 
предишния файл

Показва изминалото време
Придвижете плъзгача, за 
да промените процеса на 

възпроизвеждане  

Натиснете за вход в Библиотеката

Натиснете за възпроизвеждане на 
следващия файл

Натиснете за възпроизвеждане на 
избрания файл

Натиснете за отваряне на списъка 
на менюто

Натиснете за настройване силата 
на звука
Показва общото време за 
възпроизвеждане



143

EziPhoto

С EziPhoto можете удобно да преглеждате и управлявате вашите снимки.  

За да стартирате EziPhoto, направете едно от изброените:

 • Натиснете  >  Programs (Програми) > EziPhoto.

 • Натиснете бутона на AnyTime Launcher и след това  > EziPhoto.

По-долу следва описание на EziPhoto профила на устройството.

ЗАБЕЛЕЖКА: За повече информация вижте ръководството за функциите.

Натиснете за отваряне на Календара

Натиснете за преглед на всички 
снимки

Натиснете за отваряне на списъка 
на менюто

Натиснете за отваряне на Албумите

Натиснете снимка за преглед на 
цял екран

Натиснете за превключване на 
изгледите Album, Calendar и All Photos 

(Албум, Календар и Всички снимки)
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YouTube&Flickr
YouTube&Flickr ви позволява да качвате видеоклипове в уебсайта YouTube и изображения в уебсайта Flickr чрез MMS 
и имейл съобщения.

ВАЖНО:  
 • Уверете се, че сте регистрирани за ползване на MMS услуга от вашия мобилен оператор, преди да качите видеоклипове  
  или изображения чрез MMS.  
 

 • Настройте имейл профил на вашето устройство, преди да качите видеоклипове или изображения чрез имейл съобщение.  
  Направете справка с раздела Setting up accounts (Настройване на профили) в Глава 5: Съобщения за повече   
  подробности.

Използване на YouTube
Имате възможност да качвате видеоклипове от вашето устройство директно в уебсайта YouTube чрез MMS и имейл 
съобщения.

ВАЖНО:    Преди да използвате YouTube, трябва да се регистрирате в YouTube и да настроите Мобилен профил на уебсайта 
YouTube на адрес http://www.youtube.com. YouTube ви предоставя специален имейл адрес, завършващ на @mms.youtube.com.  

За качване на видоклипове в YouTube:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > YouTube&Flickr > YouTube.

�. Чукнете Menu (Меню) > Space Setting.

3.  В зоната Email for YouTube uploading (Имейл за качване в YouTube) въведете своя имейл адрес, а след това 
чукнете Done (Готово). 
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4. Изберете MMS или имейл профил от падащия списък. 

5. Натиснете Add (Добавяне) и след това натиснете видеоклип от списъка. 

ЗАБЕЛЕЖКА:   Обърнете се към вашия мобилен оператор, за да научите какво е ограничението за размера на едно MMS 
съобщение. Позволено е да качите няколко видеоклипа наведнъж в рамките на ограничението.

6. Въведете заглавие и описание за вашия видеоклип. 

7. Натиснете Send  (Изпращане), за да качите видеоклипа в YouTube.  

Използване на Flickr
Имате възможност да качвате изображения от вашето устройство директно в уебсайта Flickr чрез MMS и имейл 
съобщения.

ВАЖНО: Преди да използвате Flickr, трябва да се регистрирате във Flickr на адрес http://www.flickr.com.

За качване на снимки във Flickr:

1.     Натиснете  >  Programs (Програми) > YouTube&Flickr > Flickr.
�. Чукнете Menu (Меню) > Space Setting.

3.  В зоната Email for Flickr uploading (Имейл за качване в Flickr) въведете своя <your username> @photos.flickr.
com, а след това чукнете Done (Готово).

4. Изберете MMS или имейл профил от падащия списък. 
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5. Натиснете Add (Добавяне) и след това натиснете видеоклип от списъка.  

ЗАБЕЛЕЖКА: Обърнете се към вашия мобилен оператор, за да научите какво е ограничението за размера на едно MMS 
съобщение. Позволено е да качите няколко изображения наведнъж в рамките на ограничението.

6. Въведете заглавие, описание и етикет за вашето изображение. 

7. Натиснете Send (Изпращане), за да качите изображението във Flickr.
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Бизнесфункции

Глава 11

• Ur Time
• Remote Calendar
• Meeting Time Planner
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Ur Time
Ur Time позволява да сверявате часовника и да включвате алармата, както и да въвеждате информация за часа в до 
четири града по света.

Нагласяне на часа
За да сверите часовника:

1. Отидете на  >  Programs (Програми) > Ur Time. 

�. Натиснете Menu (Меню) > Time (Време). Въведете часа в зависимост от 
мястото, където се намирате.

3. Натиснете  , когато приключите.

Настройване на алармата
За да настроите алармата:

1. Отидете на  > Programs (Програми) > Ur Time. 

�.  Натиснете Menu (Меню) > Alarm (Аларма), след това - New (Нова), за да 
добавите нова аларма, или изберете съществуваща аларма и натиснете Edit 
(Редактиране).

3.  Настройте параметрите на алармата.  
За да активирате функцията за повторение на алармата, поставете отметка до Snooze (Дрямка) и 
настройте интервала за включване на алармата.

4. Натиснете  , когато приключите. 
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Нагласяне на световния часовник
За да сверите World Clock (Световен часовник):

1. Отидете на  > Programs (Програми) > Ur Time. 

�.  Натиснете Menu > World Clock (Меню > Световен часовник). Можете да нагласите часа за максимум 
четири града.

3.  Натиснете . Световният часовник се показва в екрана Today.

Remote Calendar
Remote Calendar (Далечен календар) позволява да се осъществява достъп от устройството до Google Calendar. 
Можете да преглеждате календара или да синхронизирате двупосочно събитията и задачите с Google Calendar. С 
устройството може да изтегляте събития от Google Calendar или да въвеждате събития в Google Calendar.

ВАЖНО: 
 • Преди да използвате тази функция, трябва да получите акаунт в Google. Посетете www.google.   
 com/calendar за информация относно регистрирането на профил.  
 

 • Уверете се, че устройството ви е свързано с интернет чрез GPRS, когато използвате Remote    
 Calendar.
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Синхронизиране на календара

Изтегляне на събития от Google Calendar
За да изтеглите задачи или събития от Google Calendar:

1. Натиснете  >  Programs (Програми) > Remote Calendar (Далечен 
календар).

�. Въведете потребителското си име и парола, след което натиснете Sync 
(Синхро), за да стартирате синхронизирането.

3. След успешното синхронизиране на календара, на екрана се извежда 
съобщение. Натиснете Yes (Да), за да отворите календара или No (Не), за да 
излезете от програмата.

Изпращане на събития в Google Calendar
За да изпратите нови или модифицирани събития в Google Calendar:

1. Натиснете  > Calendar (Календар).

�. Изберете събитието, което искате да изпратите в Google Calendar, след което натиснете Menu (Меню) > Upload to 
Google (Изпращане в Google).
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Настройване на Remote Calendar
Можете да избирате режима на синхронизиране чрез Remote Calendar.

За да настроите Remote Calendar:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Remote Calendar (Далечен календар) > Option   
(Настройки) > Setting (Въвеждане).

�.  Изберете желания режим на синхронизиране, след което натиснете OK, за да потвърдите промяната или Cancel 
(Отказ), за да излезете от програмата без да променяте настройките.

Натиснете, за да изберете режима на синхронизиране.

Натиснете, за да изберете посоката на синхронизиране.

Н а т и с н е т е ,  з а  д а  и з б е р е т е  п е р и о д и ч н о с т т а  н а  с и н х р о н и з и р а н е . 
Тази позиция е недостъпна, когато е избран Manual (Ръчен) режим на синхронизиране.

Натиснете, за да установите приоритета при конфликтни събития.



15�

Meeting Time Planner
Meeting Time Planner (Планиране на време за срещи) ви позволява да намирате подходящо време за провеждане на 
видео конференции, телефонни или мрежови срещи с участници от различни часови пояси. 

За да използвате Meeting Time Planner:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Meeting Time Planner (Планиране на време за срещи). 

�. Изберете датата и градовете. 

 Отваря се оцветена таблица за �4 часа на избраните градове, която ви 
позволява да посочите най-доброто време за срещата. Тъмносиньото 
означава късно през нощта/рано сутринта, светлосиньото е непиков час, 
а бялото – пиков час през деня. Можете също да промените показания 
времеви интервал, като натиснете Interval (Интервал) в долния десен 
ъгъл на екрана.  

3. Изберете времето за вашата среща и натиснете New Date (Нова дата).

4. Попълнете информацията за срещата и натиснете  , за да добавите 
своята дата в календара.

ЗАБЕЛЕЖКА:   Можете да натиснете Interval (Интервал) > Summer Time (Лято), 
за да използвате лятното часово време.  
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Специални функции от ASUS

Глава 12

• Gester
• ASUS Zip
• Backup
• Newstation
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 Gester
Тази функция открива движението на пръста Ви по екрана и стартира специални ефекти като превъртане, завъртане 
по хоризонталната ос и промяна на мащаба.  

Активиране на Gester
Активиране на функцията Gesture (Жест)

1. Чукнете  > Settings (Настройки) > System (Системни) > Gester.

�. Изберете кутийката с отметка на функцията Enable Gester Function (Активирай функцията Gester).

3. Изберете Enable Sound Effects (Активирай звукови ефекти), за да активирате звуковите ефекти за функциите 
Gester.

ЗАБЕЛЕЖКА:  Само за някои движения има звук.

4. Чукнете  , когато завършите.
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Действие Движение Описание

Превъртане Превърти нагоре/надолу: Плъзнете пръст си нагоре/надолу по екрана.
ЗАБЕЛЕЖКА: За да спрете превъртането, докоснете екрана с пръст.

Покажете предишна страница/следваща страница в Internet Explorer 
и EziPhoto:
Плъзнете пръста си наляво/надясно по екрана.

Панорамиране Панорамирай нагоре/надолу: Плъзнете пръста си нагоре/надолу по 
екрана, а след това спрете на желаното място.

Панорамирай наляво/надясно: Плъзнете пръста си наляво/надясно по 
екрана, а след това спрете на желаното място.

Панорамирай нагоре наляво/надолу надясно: Плъзнете пръста си по 
диагонал наляво нагоре/надясно надолу по екрана, а след това спрете на 
желаното място.

Мащабиране Намали мащаба в Internet Explorer и EziPhoto: Плъзнете пръста си по 
диагонал надясно нагоре по екрана.

Увеличи мащаба в Internet Explorer и EziPhoto: Плъзнете пръста си по 
диагонал наляво надолу по екрана.

Използване на Gester жестове



156

ASUS Zip
Позволява ви да избирате опциите за показване в изскачащото меню за настройки на ASUS. 
 

За да компресирате файлове:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > ASUS Zip. 

�. Изберете бутона пред New compress file (Нов компресиран файл), след което 
натиснете Next (Напред).

3. Изберете нужните файлове и папки и натиснете бутона Add (Добави), след 
което натиснете Next (Напред).

4. Преименувайте файла и изберете мястото, където да се запише, както и режима 
на компресиране. Поставете отметка в полето Password (Парола), ако желаете 
да защитите компресирания файл с парола. Натиснете Next (Напред).

5. Натиснете Done (Готово), за да излезете от програмата. Поставете отметка в 
полето Exit and open folder (Изход и отваряне на папката), ако желаете да 
отворите папката, в която са разположени компресираните файлове.

За да добавите файлове към съществуващ компресиран файл:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > ASUS Zip. 

�. Изберете бутона пред Add file to existing compressed file (Добавяне на файл към съществуващ компресиран 
файл), след което натиснете Next (Напред).

3. Изберете компресиран файл и натиснете Next (Напред).

4. Изберете нужните файлове и папки и натиснете бутона Add (Добави), след което натиснете Next (Напред).

5. Натиснете Done (Готово), за да излезете от програмата. Поставете отметка в полето Exit and open folder (Изход 
и отваряне на папката), ако желаете да отворите папката, в която са разположени компресираните файлове.
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За да извлечете файлове от компресиран файл:

1. Натиснете  >  Programs (Програми) > ASUS Zip. 

�. Изберете бутона пред Extract file (Извличане на файл), след което натиснете Next (Напред).

3. Изберете компресиран файл и натиснете Next (Напред).

4. Изберете папка, в която да се запишат извадените файлове и натиснете Next (Напред).

5. Натиснете Done (Готово), за да излезете от програмата. Поставете отметка в полето Exit and open folder (Изход 
и отваряне на папката), ако желаете да отворите папката, в която са разположени компресираните файлове.

Backup
Backup позволява да архивирате и възстановявате файлове и данни в паметта на устройството или на външната 
карта. 

Резервни копия на файлове
За да създадете резервни копия на файлове:  

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Backup (Резервно копие) > Backup (Резервно копие).

�. Изберете файловете, за който искате да създадете резервни копия. След това натиснете Next 
(Следващ).

3. Преименувайте файла и изберете мястото за запазване на резервното копие. След това натиснете 
Next (Следващ).

4. Въведете четири цифри като парола, за да кодирате резервния файл. След това натиснете Next 
(Следващ).

5. Натиснете Start (Старт) за стартиране на операцията за резервно копие. Натиснете Back (Назад), за 
да се върнете към предишния екран.

ЗАБЕЛЕЖКА:  Системата изключва всички работещи приложения, когато се създават резервни копия.

6. Когато приключите, натиснете Reset (Нулиране) за връщане на устройството в изходно състояние.



158

Настройки на резервните копия
За да настроите резервните копия: 

1. Натиснете  >Programs (Програми) > Backup (Резервно копие), след което натиснете Option (Настройки).

�. Поставете отметка, ако искате устройството автоматично да се върне в изходно състояние след създаването на 
резервно копие. Натиснете  , когато приключите.

Възстановяване на файлове
За да възстановите файлове: 

1. Натиснете  >  Programs (Програми) > Backup (Резервно копие) > Restore (Възстановяване).

�. Изберете мястото и елементите, които искате да възстановите, след това натиснете Next (Следващ).

3. Преименувайте файла и изберете мястото за запазване на резервното копие, след това натиснете Next 
(Следващ).

4. Въведете паролата за разкодиране на резервното копие, след това натиснете Next (Следващ).

5. Изберете елементите, които искате да възстановите от резервните копия, след това натиснете Next (Следващ).

6. Натиснете Start (Старт), за да започне възстановяването или Back (Назад), за да се върнете към предходния 
екран. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Системата изключва всички работещи приложения, когато се възстановяват файлове.

7. Когато приключите, натиснете Reset (Нулиране) за връщане на устройството в изходно състояние.
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Newstation
С програмата Newstation (Новини) можете удобно да преглеждате с устройството новини и блогове навсякъде и по 
всяко време.  

ЗАБЕЛЕЖКА:  Уверете се, че устройството ви е свързано с Интернет, когато използвате NewStation.

Използване на Newstation 
За да четете новини чрез RSS:

1. Натиснете  >Programs (Програми) > Newstation.
�. Натиснете папка на категория, за да я отворите.  

3. Натиснете име на канал, за да го отворите.

4. Разгледайте любимите си теми.

За да създадете нова папка на категория:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Newstation.

�. Натиснете Menu (Меню) > New Category (Нова категория) и  
редактирайте името на категорията.  



160

За да добавите канал:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Newstation и натиснете папка на категория, за да я отворите.

�. Натиснете Menu (Меню) > New Channel (Нова категория). Можете да добавите канал или от Интернет, или от 
съществуващ файл.

 • Input from URL (Четене от URL)

  Поставете отметка до Input from URL (Четене от URL) и въведете URL адрес. След това натиснете Next  
 (Следващ). 

  Изберете категория, където искате да добавите канал. След това натиснете Finish (Край).

 •  Import from a file (Импорт от файл)
 Поставете отметка до Import from a file (Импорт от файл). След това  натиснете Next(Следващ).  
 Изберете папка и маркирайте файл от списъка. 
 Изберете канали от списъка. След това натиснете Next (Следващ).

  Изберете категория, където искате да добавите канал. След това натиснете Finish (Край).
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Работа с менютата на Newstation
Меню на категория
За да използвате менюто на дадена категория:

1. Натиснете   > Programs (Програми) > Newstation.

�. Изберете папка на категория. След това натиснете Menu (Меню). 
Изскача списъчно меню.

3. Натиснете опцията, която ви е необходима.

Меню на канал

За да използвате менюто на даден канал:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Newstation.

�. Изберете папка на категория. След това изберете канал и натиснете Menu. 

3. Натиснете опцията, която ви е необходима.

Меню на тема

За да използвате менюто на дадена тема:

1. Натиснете  > Programs (Програми) > Newstation.

�. Изберете папка на категория. Натиснете даден канал, за да го отворите. Изберете тема и натиснете Menu. 
Изскача списъчно меню.

3. Натиснете опцията, която ви е необходима.
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Други функции

Глава 13
• Microsoft® Office Mobile
• ClearVue PDF
• Auto Cleaner
• Възстановяване на фабричните настройки
• Системна информация
• Task Manager (Управляване на задачите и процесите)
• Премахване на програми
• Търсене в Google
• SMS съдържащ линк с местоположение
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Microsoft® Office Mobile
Устройството се предлага с предварително инсталирани приложения на Microsoft® Office Mobile, които ви позволяват 
да създавате, преглеждате и редактирате електронни таблици, презентации, note и word файлове на устройството. 
Използвайте тези приложения, както обикновено използвате Office приложенията на вашия компютър.

За да отворите тези приложения, натиснете  >  Programs (Програми) > Office Mobile. Изберете подходящото 
приложение за ползване.

ИКОНКА ОПИСАНИЕ

В Excel Mobile можете да прегледате, създадете и редактирате електронна таблица от Excel.

В OneNote Mobile можете да прегледате, създадете и редактирате файл от OneNote.

Powerpoint Mobile ви позволява да прегледате powerpoint презентация.

В Word Mobile можете да прегледате, създадете и редактирате word файл.
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Excel® Mobile
Excel® Mobile enables you to create, view, and edit spreadsheets on your device. Any editing or formatting done on a 
spreadsheet file is kept intact even when you open the spreadsheet file on your computer. Excel® Mobile is compatible with 
Microsoft® Office Excel �007. 

За да стартирате Excel® Mobile, натиснете  > Office Mobile > Excel Mobile.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Създаване на нова електронна 
таблица

Натиснете New (Нов), за да създадете нова електронна таблица; Или 
натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > New (Нов), за да създадете нова 
електронна таблица докато работите в съответния файл. Появява се 
празна работна книга. Въведете данните за Вашата електронна таблица. 
Натиснете  , когато сте готови.

Изчистване на съдържанието, 
форматиране или и двете

С помощта на писалката, маркирайте клетките, редици или колоните, 
които желаете да изчистите. Натиснете Menu (Меню) > Edit (Редактирай) 
> Clear (Изчисти). Натиснете Contents (Съдържание), за да изчистите 
съдържанието в маркираната клетка или клетки; натиснете Format 
(Форматиране), за да изчистите форматирането в клетките, редиците 
или колоните; натиснете All (Всичко), за да изчистите съдържанието и 
форматирането за съответните клетки, редици или колони. 

Форматиране на клетки, редици 
или колони

Натиснете Menu (Меню) > Format (Форматиране). Конфигурирайте 
форматите за клетките, редиците или колоните..

Модифициране на таблици Натиснете Menu (Меню) > Format (Форматиране) > Modify Sheets 
(Модифициране на таблици). Можете да промените името, да вмъкнете, 
да изтриете, да преместите нагоре или надолу дадена таблица.

Вмъкване на клетки (редици 
или колони), диаграми, символи, 
функции

Натиснете Menu (Меню) > Insert (Вмъкни). Изберете обекта, който искате 
да вмъкнете. Можете да вмъквате редици, колони, диаграми, символи или 
функции.

Сортиране на данни Натиснете Menu (Меню) > Sort (Сортиране). Изберете колоните, който 
искате да сортирате. Махнете отметката в Ascending (Възходящо) ако 
желаете да сортирате низходящо.

Запазване на файл Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Save As... (Запази като) Въведете 
името, папката и местоположението на файла. Натиснете Save (Запази).
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Преименуване 
или местене на 
електронна таблица

Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Rename/Move…(Преименувай/Премести...) 
Въведете новото име в полето Name (Име). За да преместите файла, изберете папка 
и новата дестинация, където желаете да преместите файла. Когато сте готови, 
натиснете  .

Изпращане на файл 
чрез и-мейл

Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Send via E-mail... (Изпрати като и-мейл). > 
Outlook E-mail. Появява се нов и-мейл шаблон и Excel файлът е прикачен към него. 
Въведете и-мейл адреса на получателя, темата и Вашето съобщение. Натиснете Send 
(Изпрати).

Предаване на файл Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Beam... (Предай) От списъка с устройства, 
натиснете устройството, на което искате да изпратите файл, след което натиснете Tap 
to Send (Натисни за изпращане)

Изтриване на файл Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Delete (Изтрий). Натиснете Yes (Да) в 
съобщението за потвърждение.

OneNote® Mobile
OneNote Mobile е приложение за създаване на бележки. Позволява ви да записвате информация по много начини 
и да я организирате според вашите нужди. В бележките, освен текст, можете също да поставяте аудио записи и 
изображения. 

За да стартирате OneNote® Mobile, натиснете   > Office Mobile > OneNote Mobile.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Създаване на нова бележка Натиснете New (Нов). Когато сте готови, натиснете   или Done (Готово).

Използване на формат за 
текст 

Маркирайте текста, за който желаете да използвате формат. Натиснете Menu 
(Меню) > Format (Форматиране). Можете да използвате удебелен шрифт, 
наклонен шрифт, подчертаване или зачеркване за текст.

Изчистване на всички 
стилове на форматиране 

Маркирайте текста, чиито формати желаете да изчистите. Натиснете Menu 
(Меню) > Format (Форматиране) > Clear All (Изчисти всички).
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Създаване на списък 
с водещи символи или 
числа

Натиснете Menu (Меню) > List (Списък). Изберете вида на списъка, който искате да 
създадете. 

Изчистване на 
използвания списък 

Подчертайте редовете с текст, натиснете Menu (Меню) > List (Списък) > Clear 
(Изчисти). 

Изрязване, копиране 
или поставяне на текст 

Натиснете Cut (Изрязване), Copy (Копиране) или Paste (Поставяне) от Menu 
(Меню).

Направете снимка, за да 
я вмъкнете в бележка

Натиснете Menu (Меню) > Take Picture (Направи снимка). След като направите 
снимка, натиснете името на бележката в долния десен ъгъл на екрана. Снимката ще 
се появи в бележката.

Въвеждане на 
съществуваща снимка в 
бележка

Натиснете Menu (Меню) > Insert  Picture (Вмъкни снимка). От показаните 
съществуващи снимки, изберете снимка и я натиснете, за да я вмъкнете във Вашата 
бележка.

IВмъкване на запис в 
бележка

Натиснете Menu (Меню) > Insert  Recording (Вмъкни запис). Създайте запис и 
натиснете OK, когато сте готови.

Изтриване на бележка От списъка със съществуващи бележки, натиснете Menu (Меню) > Delete (Изтрий). 
Натиснете Yes (Да), за да потвърдите изтриването.

Преименуване на 
бележка 

От списъка със съществуващи бележки, натиснете Menu (Меню) > Rename 
(Преименуване). Въведете новото име на бележката. Когато сте готови, натиснете 

 или Done (Готово).

Сортирайте на 
бележките по име 
или по дата на 
модифициране

От списъка със съществуващи бележки, натиснете Menu (Меню) > Options (Опции). 
От падащото меню в полето Sort notes by (Сортирай бележките по), изберете начин 
на сортиране. Когато сте готови, натиснете   или Done (Готово).



167

Word® Mobile
Word® Mobile Ви позволява да разглеждате и редактирате Word документи на Вашето устройство. Програмата 
запазва редакциите или форматирането, което сте направили в Word документа от Вашия PDA телефон, дори и когато 
отворите Word на компютър. Word® Mobile е съвместим с Microsoft® Office Word �007.

За да стартирате Word® Mobile, натиснете  > Office Mobile > Word Mobile.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Създаване на нов 
Word файл

Натиснете New (Нов), за да създадете нов Word документ; Или натиснете Menu (Меню) 
> File (Файл) > New (Нов), за да създадете друг файл докато работите в съответния 
файл. Въведете съдържанието в новия Word файл. Натиснете  , когато сте готови.

Запазване на 
съществуващ файл 
като друг файл

Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Save As... (Запази като). Въведете името, 
папката и местоположението на файла. Натиснете Save (Запази).

Преименуване или 
местене на файл

Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Rename/Move…(Преименувай/Премести...) 
Въведете новото име в полето Name (Име). За да преместите файла, изберете папка и 
новата дестинация, където желаете да преместите файла.

Изпращане на файл 
чрез e-mail

Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Send via E-mail... (Изпрати като e-mail). > Outlook 
E-mail. Появява се нов и-мейл шаблон и Word файлът е прикачен към него. Въведете и-мейл 
адреса на получателя, темата и Вашето съобщение. Натиснете Send (Изпрати).

Предаване на файл Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Beam... (Предай....) От списъка с устройства, 
натиснете устройството, на което искате да изпратите файл, след което натиснете Tap 
to Send (Натисни за изпращане).

Изтриване на файл Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Delete (Изтрий) Натиснете Yes (Да) в 
съобщението за потвърждение. 

Форматиране на 
шрифт

Натиснете Menu (Меню) > Format (Форматиране) > Font (Шрифт). Изберете 
предпочитания формат на шрифт. Натиснете  , когато сте готови.

Форматиране на 
параграф

Натиснете Menu (Меню) > Format (Форматиране) > Paragraph (Параграф). Изберете 
предпочитания формат на параграфа. Натиснете  , когато сте готови.
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Проверка на правописа 
във файл

Натиснете Menu (Меню) > Tools (Инструмент) > Spelling (Правопис). 

Преброяване на думите 
или знаците във файл

Натиснете Menu (Меню) > Tools (Инструмент) > Word Count (Брой думи).

Insert the date Натиснете Menu (Меню) > Tools (Инструмент) > Insert Date (Вмъкни дата).

Откриване или 
заместване на текст 

Натиснете Menu (Меню) > Edit (Редактирай) > Find/Replace... (Открий/Замести...).

Изрязване, копиране 
или поставяне на текст 

Натиснете Cut (Изрязване), Copy (Копиране) или Paste (Поставяне) от Menu 
(Меню).

Изчистване на 
съдържанието 

Натиснете Menu (Меню) > Edit (Редактирай) > Clear (Изчисти).

Избиране на цялото 
съдържание 

Натиснете Menu (Меню) > Edit (Редактирай) > Select All (Избери всички).

Дублиране на файл От списъка със съществуващи файлове, натиснете файла, който искате да 
дублирате. Появява се списъка на менюто File (Файл).  Натиснете Create Copy 
(Създай копие).
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PowerPoint® Mobile
PowerPoint® Mobile Ви дава възможност да разглеждате презентации на Вашия PDA телефон. Той е съвместим с 
Microsoft® Office PowerPoint �007.

За да стартирате PowerPoint® Mobile, натиснете   > Office Mobile > PowerPoint Mobile.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Конфигурирайте настройките 
на презентацията като 
например ориентация, анимация 
на слайдовете, преход на 
слайдовете

Натиснете Menu (Меню) > Set up Show (Настройка на слайдшоу). 
Конфигурирайте предпочитаните настройки. Натиснете  , когато сте 
готови.

Преглед на презентация От списъка със съществуващи файлове, натиснете файла, който искате да 
разгледате. Докато гледате презентацията, натиснете и задръжте екрана 
на устройството. Изберете опция от менюто, което се появи на екрана.

Копиране на съществуващ файл От списъка със съществуващи файлове, натиснете и задръжте файла, 
който искате да копирате. Появява се списъка на менюто File (Файл).  
Натиснете Create Copy (Създай копие).

Изтриване на файл От списъка със съществуващи файлове, натиснете и задръжте файла, 
който искате да изтриете. Появява се списъка на менюто File (Файл).  
Натиснете Delete (Изтрий).

Преименуване или местене на 
файл 

От списъка със съществуващи файлове, натиснете и задръжте файла, 
който искате да преименувате или преместите. Появява се списъка 
на менюто File (Файл).  Натиснете Rename/Move... (Преименувай/
Премести...) Въведете новото име в полето Name (Име). За да преместите 
файла, изберете папка и новата дестинация, където желаете да преместите 
файла. Когато сте готови, натиснете .
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Дублиране на файл От списъка със съществуващи файлове, натиснете файла, който искате да 
дублирате. Появява се списъка на менюто File (Файл).  Натиснете Create 
Copy (Създай копие).

Изпращане на файл чрез e-mail Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Send via E-mail... (Изпрати като 
e-mail). > Outlook E-mail. Появява се нов и-мейл шаблон и Excel файлът 
е прикачен към него. Въведете и-мейл адреса на получателя, темата и 
Вашето съобщение. Натиснете Send (Изпрати).

Предаване на файл Натиснете Menu (Меню) > File (Файл) > Beam... (Предай) От списъка с 
устройства, натиснете устройството, на което искате да изпратите файл, 
след което натиснете Tap to Send (Натисни за изпращане).
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ClearVue PDF
С ClearVue PDF можете да четете документи в PDF формат.

За отваряне на приложението ClearVue PDF: 

 Натиснете  > Programs (Програми) > ClearVue PDF.

За изход от приложението ClearVue PDF: 

 Натиснете File (Файл) > Exit (Изход).

•

•

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Отваряне на PDF 
файл

Натиснете File (Файл) > Open... (Отваряне...). Натиснете някой файл, за да го 
отворите. 

Затваряне на отворен 
файл

Натиснете File (Файл) > Close (Затваряне).  

Отваряне на файл, 
преглеждан наскоро

Натиснете File (Файл) > Recent Files (Скорошни файлове). Показва се списък с 
файловете, преглеждани наскоро. Изберете файла, който искате да отворите.

Увеличаване 
съдържанието на 
отворен файл

Натиснете Zoom (Увеличение). Изберете мащаба, който искате да използвате, или 
натиснете Custom... (Потребителски...), за да въведете произволен мащаб.
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Auto Cleaner 
За да освободите памет, можете да използвате тази функция за удобно затваряне на работещите приложения, които 
не използвате.

За да настроите Auto Cleaner:

1. Отидете на  >  Settings (Настройки) > System (Системни) > Auto 
Cleaner.

�. Поставете отметка в полето за избор, за да активирате функцията 
Auto Cleaner. След това изберете Short или Long press X to close 
the program (Кратко или Продължително натискане на Х за 
затваряне на програмите).

3. Натиснете бутона Settings (Настройки), за да настроите Exception 
(Изключение) и Force-closed List (Списък на затваряните 
принудително).

4. Натиснете  , когато приключите.
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Възстановяване на фабричните настройки
Тази опция ви позволява да върнете системата на устройството към нейните фабрични настройки.
 

За да възстановите настройките по подразбиране:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > System (Системни) > Default Settings (Настройки по 
подразбиране).

�. Въведете „1�34“ в полето за парола и натиснете ОК, за да потвърдите, че искате да възстановите настройките по 
подразбиране.

3. Натиснете Yes (Да), за да започнете възстановяването.

ВНИМАНИЕ:  Тази опция ще изтрие всички файлове, съхранени в устройството. Направете резервно копие на важните данни във 
вашата карта с памет или компютър, преди да възстановите стандартните настройки на устройството.  Преди да продължите с 
възстановяването на фабричните настройки, трябва да извадите microSD картата от устройството.

Системна информация
Системната информация съдържа важна информация за устройството, включително текущите настройки и версия.

За да отворите системната информация:

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > System (Системни) > System Information (Системна 
информация).

�. Натиснете раздела Device Info (Информация за устройство) за информация относно хардуера на 
устройството.

3. Натиснете раздела Version (Версия), за да видите версията на паметта (ROM), операционната 
система (Boot), радиото и батерията.
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Task Manager (Управляване на задачите и процесите)
Програмата Task Manager позволява да се следят текущо изпълняваните програми, използването на паметта и на 
процесора. Тя може да се използва и за бързо затваряне на изпълняваните програми. От екрана на Task Manager 
може също бързо да превключите към коя да е от изброените програми.

За стартиране на Task Manager:

 Натиснете  >Programs (Програми) > Task Manager.

За да затворите дадена програма:

 Изберете я в списъка и натиснете End Task (Затвори програма).

 За да затворите всички програми, натиснете Menu (Меню) > End All Tasks (Затвори всички програми).

За да превключите към друга програма:

 Изберете я и натиснете бутона Navigation (Навигация) или натиснете Menu (Меню) > Switch To 
(Превключване към).
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Премахване на програми
За да освободите паметта за съхранение на устройството, можете да премахнете програмите, които сте инсталирали. 
Не е позволено обаче премахване на предварително инсталираните програми в устройството.

За премахване на дадена програма:

1. Отидете на  >  Settings (Настройки) > System (Системни) > Remove Programs (Премахване на 
програми).

�. Изберете програма, която искате да премахнете, и натиснете Remove (Премахване).

3. Изскача едно предупредително съобщение. Натиснете Yes (Да) за потвърждение.

Търсене в Google
Google Search Ви позволява да търсите на устройството както ако използвахте търсачката на Google от Вашия 
компютър.

За да се покаже лентата на Google Search на екрана Today (Днес):

1. Натиснете  > Settings (Настройки) > раздел Personal (Лични) > Today (Днес).

�. От списъка в раздел Items (Елементи), изберете Google Search.

3.  Натиснете  , когато приключите. The Google Search bar is displayed on the Today screen.
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SMS съдържащ линк с местоположение
Тази функция Ви дава възможност да изпратите сегашното си местоположение и линк с него в Google Map чрез SMS.

ЗАБЕЛЕЖКА: Включете GPS на Вашето устройство преди да използвате тази функция.

Изпращане на местоположение като линк чрез SMS:

1. Натиснете  > Messaging (Съобщения), натиснете Text Message (Текстово съобщение). Натиснете Menu 
(Меню) > Send My Location (Изпрати моето местоположение).

�. Въведете номера на получателя или натиснете областта To: (До:), за да добавите получатели от списъка с 
контакти.

3. Въведете съобщението си и натиснете Send (Изпрати), когато сте готови.

Можете също така да изпратите местоположението си директно до някои от контактите в списъка Ви. За да направите 
това:

•  Натиснете Contacts (Контакти) от екрана ASUS Today (ASUS днес), изберете контакт от списъка и натиснете 
Menu (Меню) > Send My Location (Изпрати моето местоположение).
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Приложения

• Уведомления
• Specific Absorption Rate (SAR - Специфична      
интензивност на поглъщане)
• Информация за контакт
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Уведомления
Сменяеми батерии
Ако оборудването се предоставя със сменяема батерия и ако заменянето й с неправилен тип доведе до експлозия 
(например при някои литиеви батерии), важи следното:

 • ако батерията се поставя в ОБЛАСТТА ЗА ДОСТЪП ДО ОПЕРАТОРА, трябва да има    
бележка близо до батерията или обозначение както в работните, така и в сервизните    
указания;

 • ако батерията се поставя на друго място в оборудването, трябва да има бележка близо    
до батерията или обозначение в сервизните указания.

Бележката или съобщението следва да включват следния или подобен текст:

ВНИМАНИЕ: 
 • ОПАСНОСТ ОТ ЕКСПЛОЗИЯ, АКО БАТЕРИЯТА СЕ ЗАМЕНИ С НЕПРАВИЛЕН ВИД.. 

 • ИЗХВЪРЛЯЙТЕ ИЗПОЛЗВАНИТЕ БАТЕРИИ СЪГЛАСНО ИНСТРУКЦИИТЕ.

Достъп до оператор чрез инструмент
Ако е необходим ИНСТРУМЕНТ за получаване на достъп до ОБЛАСТТА ЗА ДОСТЪП ДО ОПЕРАТОРА, или всички други 
отделения в тази област, съдържащи опасност, ще са недостъпни от ОПЕРАТОРА чрез ползване на същия ИНСТРУМЕНТ, 
или такива отделения ще бъдат маркирани съответно, за да предотвратяват достъп на ОПЕРАТОРА.

Допустимо маркиране за опасност от токов удар е (ISO 3864, No. 5036).

Оборудване за места с ограничен достъп.
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За оборудване, което е предназначено за инсталиране в МЯСТО С ОГРАНИЧЕН ДОСТЪП, трябва указанията за 
инсталиране да съдържат съответно уведомление.

ВНИМАНИЕ:   Потребителят трябва да изключва устройството, когато се намира в области с потенциално взривоопасна атмосфера, 
като например бензиностанции, складове за съхранение на химични материали и зони на извършване на взривни работи.

Specific Absorption Rate (SAR - Специфична интензивност 
на поглъщане)
Носене на тялото
Настоящото устройство е изпитано и отговаря на насоките на FCC за излагане на облъчване от радиочестотни 
електромагнитни вълни при носене върху тялото чрез приспособление, което не съдържа метали и разполага 
устройството на разстояние поне 1,5 cm от тялото. При използване на други приспособления, съответствието с 
насоките на FCC за излагане на облъчване от радиочестотни електромагнитни вълни може да се наруши. Ако при 
включено устройство не използвате приспособление за носене върху тялото и не държите устройството до ухото си, 
разполагайте го поне на 1,5 cm от тялото си.

Излагане на облъчване с радиовълни
ТОВА МОБИЛНО УСТРОЙСТВО ОТГОВАРЯ НА МЕЖДУНАРОДНИТЕ ПРЕПОРЪКИ ЗА РАДИОЧЕСТОТНО 
ОБЛЪЧВАНЕ

Вашето мобилно устройство представлява радиопредавател и приемник. То е проектирано по такъв начин, че да не 
надвишава граничните стойности за радиочестотно облъчване в съответствие с международните препоръки. Тези 
препоръки са разработени от независимата научна организация ICNIRP и включват граници на безопасност, определени 
така, че да се гарантира защитата на всички хора, независимо от тяхната възраст и здравословно състояние.
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Препоръките използват единица за измерване, известна като Specific Absorption Rate (Специфична интензивност на 
поглъщане), или SAR. Пределно допустимата норма на Специфичния коефициент на поглъщане (SAR) за мобилни 
устройства според ICNIRP е � W/kg (вата на килограм).  Най-високата CE SAR стойност за това устройство, тествана 
за използване на главата е 0.977 W/kg* и 0.779 W/kg* W/kg* по тялото.

Тъй като SAR се измерва при най-високата предавателна мощност на устройството, действителната стойност на SAR за това 
устройство при експлоатация обикновено е по-ниска от посочената по-горе. Това се дължи на автоматичните промени в нивата на 
мощност на устройството с цел да се гарантира, че то използва минимално изискваното ниво за свързване с мрежата.

Въпреки че може да има разлики между нивата на SAR на различните телефони и при различните позиции, всички те 
отговарят на нормативните изисквания за безопасно облъчване. Имайте предвид, че подобренията по този модел на 
продукта мога да доведат до разлики в стойността на SAR за по-късно произведени продукти; във всички случаи продуктите 
се разработват така, че да са в рамките на препоръките. 

Световната здравна организация (СЗО) посочва, че според настоящата научна информация не са необходими специални 
предпазни мерки при употребата на мобилни устройства. Отбелязва се също, че ако искате да намалите облъчването, 
можете да направите това, като просто ограничите продължителността на обажданията или като използвате устройство 
„свободни ръце”, за да държите мобилния телефон по-далеч от главата и тялото.

Допълнителна информация има на уебсайтовете на Световната здравна организация  
(http://www.who.int/emf).

*  Тестовете са проведени в съответствие с международните препоръки за изпитване. Граничната стойност включва 
значителен интервал на безопасност, за да даде допълнителна защита на потребителя и за презастраховане при 
евентуални отклонения в измерванията. Допълнителната информация по темата включва протокола за тестове на ASUS, 
процедурата на оценяване и интервала на несигурност при измерване за този продукт..
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ASUS

Адрес: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan (Тайван)

Тел.: 886228943447; Факс: 886228907698

Декларация

Декларираме, че изпитателните конструктивни номера (IMEI) за продукта ASUS P552W са уникални за всяко 
устройство и са използвани само за този модел. IMEI номерът на всяко устройство се задава фабрично, не може да 
се променя от потребителя и е в съответствие със съответните изисквания за целостта на IMEI номера, отразени в 
стандартите за GSM технологиите.

Ако имате въпроси или забележки по тази тема, можете да се обърнете към нас.

С уважение,

                   

ASUSTeK COMPUTER INC.

Тел.: 886��8943447

Факс: 886��8907698

Имейл адрес: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
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Информация за контакт
ASUSTeK COMPUTER INC. (Азия и Тихоокеанския регион)
Адрес 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11�59
Уебсайт www.asus.com.tw

Техническа поддръжка
Телефон +886��8943447
Факс за поддръжка +886��8907698
Изтегляне на софтуер support.asus.com*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Америка)
Адрес 800 Corporate Way, Fremont, California 94539,USA
Телефон +150�9550883
Факс +150�9338713
Уебсайт usa.asus.com
Изтегляне на софтуер support.asus.com*

ASUS COMPUTER GmbH (Германия/Австрия)
Адрес Harkort Str. �5, D40880 Ratingen, Germany
Телефон +49�10�95990
Факс +49�10�959911
Онлайн услуги www.asus.com.de/sales

Техническа поддръжка
Телефон  +49�10�95990 
Факс +49�10�959911
Онлайн услуги www.asus.com.de/support
Уебсайт www.asus.com.de/news

*  На този сайт има онлайн формуляр за Техническо запитване, който можете да попълните, за да се свържете с техническата поддръжка.
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